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] j a t i n o v i c s  Píífi.
Hagy akadályok és még nagyobb 

'küzdelmek sikeres legyőzése ulán, di- 
adalmasanernelkcdik ki L a l i n o v i c s  
Pál, mini HácsiBodrogh vármegye és 
Zombor szabad kir. város uj főispánja.

O IFelsége a király kegye; a Széli 
kormány bölcs lapinlala, éles előre j 
lálása, .kiváló emberismerele, a hely
zetnek és közöbajnak felismerése és 
szerencsés választása általános örömet 
és megnyugvást kelteit széles nagy 
Bácsországban és annak székvárosá
ban Zomborban mindazon önzetlen 
hazafiak keblében, kik anyamegyénk 
és városunkat a .törvény, jog és igaz. 
ság< jegyétien kormányozva óhajtják 
látni és felvirágzásukat szivükön hord
ják. Nyomalékkal mondjuk, városunk 
.felvirágzását is, mely eddig sajna, a 
ttöispáni jó indulatnak hatását alig 
érezte.

Szerencsésnek mondjuk Lalinovics 
Pálnak kinevezését, mert ő mint e 
vármegye s z ü l ö t t j e  ős nagybir

tokosa, e kiválókig agrár vármegyének 
e léren való elliagyalollságát ismeri.

Szerencsés e kinevezés azért, mert 
Lalinovics Pál mint e vármegye gaz
dasági egylet Elnöke, már e tisztségé
nél fogva is e vármegye gazdasági 
föllendülésére szakavaloltságát, képes
ségét, ludasát és fáradságot nem isme
rő akaraterejét nem egyszer már be- 
mulatta, — azt most fejleszteni és (o- 
kozni fogja.

Szerencsés e kinevezés, mert mint 
megyebizotlsági tag, a közigazgatás 
szövevényes ügyes-bajos dolgait és azt 
ellátó tisztviselői kart és magán egyé
neket igen jól ismeri s a megyei ügyek
ben ügyszeretetei, képességet, tudást 
és akaralertélyl elárulva, mindenrenda 
hivataloknál és hatóságoknál mint a 
köz- úgy a magánérdekben is számta
lan cselekben sikeresen közbenjárt.

Szerencsés a kinevezés, mert mint 
e megye egyik kerületének volt szere
tett, közbecsült és általánosan tisztelt 
országgyűlési képviselője, a néppel ál
landó érintkezésben voll, annak min

den bajában lanácscsal és tőle minden 
kitelhető módon segilségére sieletl. 
Nemcsak a kerülete, illetve választói, 
de mondhatjuk a vármegyéből vagy vá
rosunkból bálki is fordult hozzá, an
nak kérelme bizlos meghallgalásl nyert. 
Akkor volt igazán boldog, ha ember
társán — s nem egyszer egész isme
retlenen — scgilhelett Mint ország- 
gyűlési képviselő keriilele és megyén'; 
érdekében nagy tevékenységet fejteit ki, 
úgy a magas kormánynál mint a ha
tóságoknál s a nemzet tanácsában nem 
egyszer hallal la szavát úgy szűkebb 
hazája mint nemzelünk éldekében. 
Ő volt Bác;-vármegye legagilisebb kép
viselője és egyike azon keveseknek, a 
kit a z  ö s s z e s  k é p v i s e l ő k  — 
párlkiilömbség nélkül szerellek, liszlel- 
lek és becsüllek, — kit mindenki igaz 
barátsággal körülvett és kinek kineve
zése fölött őszinte igaz ölömet érez
nek.

Szerencsés azért is a kinevezés és 
választása a kormánynak Lalinovics 
Pálban oly embert emelt a föispani

A „ZOMBOR és VIDEKE“ TARCZAM
A n agy  G yörgy.

M ikor n g y á r  h a ra n g ja  éles siv itó  
hangon  az e sti h a t ó rá t je le z te , a nagy 
G yörgy , ki m in t g ép m este r rendszerin t 
m e g v á rta  am íg  m indenki e ltávozo tt, első
nek h a g y ta  abba  a m unkát. Fejébo n y o m 
ta  a nagy  knrim áju , puha  olasz k a la p já t 
s a  kis kapuhoz sietolt-, ahol e s té n k é n t a 
szép K lára  várn i szokta. A ggodalm asan  
néze tt körü l. A nagy  té rségen , am ely a 
gyár köriil h úzódo tt, nem lá to tt egy  lel
k e t se

— B ú t ha  csuk e lkése tt, — dörm ög- 
a  n a g y  G yörgy .

De h iáb a  ig y e k e ze tt m a g á t m e g n y u g 
ta tn i. N eki d ő lt a kerítésnek  s miküzbun 
egy  rossz szivar sá rg ás  fü stjé t e regetve, a 
lány ra  v á rak o zo tt, e lgondo lta , hogy ta lán  
m égse v é le tlen  do lga  e késedelem . T alán  
az uj m érnök . . . Iszonyú diib fog ta  el 
erro a gon d o la tra , h a ta lm as ten y ere i ökö l
be szorultak  s szem eiben vad  láng  lob
ban t föl, e lőh írnöke  annak  u re tten e tes  
indu la tnak , am ely  egyszer m ár k é t  esz
tendőre  ra b b á  te tte . A m unkások, férfiak, 
lányok v eg y es t v idám an  te referé lve  özön
löttek ki a  kis kapun . Ez is, az is k ö szö n 

te tte  a g épm estert, de az nem  lá t ta  a 
körü lö tte  nyüzsgő éle te t. Messzi já rta k  a 
g o ndo la ta i annál a ha lvány  képit tőré- j 
kén y , fekete lánynál, aki egy  év  ó ta kor- I 
h ittanu l u ra lk o d ó it m inden érzésén , A k i
re még csak gondolr.i se tu d o tt kéjos resz
ketős nélkül.

Az utolsó m unkás is ré g  e ltávozo tt 
m ár, alkony borult, a tájra, m ikor a gép 
m ester fö lriad t keserű gondolataiból s las
san  n ek iv ág o tt az erdőnek, am ely  a g y á 
ra t  a várostól e lválaszto tta .

Szép szál legény volt a n a g y  G yörgy. 
V alóságos H erkules. Ideálisaid) m ódéit a 
szobrász keresve sem ta lá lh a to tt  az erdő 
m intázásához. Szép volt az a rc  is, csak 
kissé fa rag a tlan  s a kem ény vonásokat 
m osolyra lágyu ln i sohase lá ttá k  a tá rsai. 
K é t esztendeje, hogy a g y á rb a  kerü lt. 
A kkor szabud iilt ki a rabságból, a m ié rt 
ag y o n v erte  a hűtlen  kedvesét, A g y árb an  
nem tu d tá k  kicsoda, lioimaii kerü lt, A tá r
sai m ég az egész n ev ét se ism erték . N e
kik csak a nagy  G yörgy volt, a k it tisz
te llek  a derék  m u n k á jáért. E rez ték , hogy 
különb legény haluknál, de nem  sze re t
ték , m ert sohase közösködött volök. A 
lányokkal nem enyelgv tt, a m u la tság a ik 
ban sem v e tt részt. Nem ivott, nem já r t

tánczo ln i se. — E g y e tle n  szórakozása a 
fuvolája volt. O tt lako tt a g yárban  s este 
m unka  u tá n  néha é jié iig  clfuvolázoft az 
ab lak án á l. A lágy, m elankolikus ha "gok, 
m e ly e k et u kis szerszám ból k iese it m eg
n y u g ta ttá k  a lázadó véré t, e lsim íto tták  
hom lokán a ba rázd ák a t, m ike t a m últ ke 
serű  em lékei szá n to tta k  rá.

íg y  é ld e g é lt lassan a n agy  G yörgy , 
id e jé t a m unka  s az á rta tla n  szórakozása 
köz t osztva m eg, a d d ig  az estig , am elyen 
e so rsa  összehozta a szép K lárával. Ig é n y 
telen  kis lány  vo it a Klári, valóságos pos- 
v á n y v irá g . Á rván  m a ra d t időnek e lő tte  
o lt  n e v e lk ed e tt a g y á rb an , ahol m ár tíz 
esztendős korától dolgozott, m ég ped ig  a 
legalsóbb  ré tegben , a csavargó  lányok kö
zö tt. Mire e lé rte  a tizenhatod ik  esz ten te- 
jé t  g y ö n y ö rű  te rem tés  lett, belőle, a leg 
szebb II g y á rb an , ami ped ig  n a g y  szó száz 
lán y  közö tt. H ím em  a sorsa nem kü lönbö
zö tt a többiektő l. A z első m unkás, a ki 
nkiirta  s aki te ts z e tt is neki v a lahogyan  
a szere tő je  le tt. N em  is e llen k eze tt a szép 
K lári, o lyan  te rm észe tesnek  ta lá lta  a dol
gok ily e tén  való rend jét, a t tó l  fogva az
tán  k e tte n  kerestek , de a p é n z t a szere
tője a M ihály egyedü l verte  el. N eki csak 
a verésből ju to tt ,  A M ihály nap nap u tán



méltóságba, ki mint p 11 r í I á n j e I- 
1 e m ű, k i v á I 6 s z i v j ó s ;l g ú, mély 
v a l l á s  u, e g y e n  e s s z ó k i m o n  dö, 
erélyes és hajlhalatsan akaratú s ki
fogástalan hazafi, szakítva a mull be
teges rendszerével — mely Bácskában 
már minden és mindenkit lefoglalni 
látszol!, — mindenben saját észleleté, 
t a p a s z t a l a t a ,  t u d á s a  és m e g 
g y ő z ő d é s e  s z e r i n t  fog hivata
lában és magán ténykedéseiben eljárni. 
Tehát a k l i k k  r e n d s z e r t  — per- 
horeszkálja, a b e s u g á s o k n a k  — 
nem barátja, hízelgőket utálja, nem 
bive a protekcziós rendszernek, — te
hát sógorság, komaságnak vége szakad, 
a n a g y  e t e t é s  és i t a t á s n a k  
nem művelője — vége a balekfogá
soknak és ellensége a nagyzásnak, — 
tehát a pózolásnak beharangozlak.

Hanem annál hozzáférhetellenehb 
jellemű, annál igazabb harál, kihez 
bárki, bármikor ügyeinek igazáért és 
bajainak meghallgatásáért mindenkor 
nyitott ajtaján bátran kopogtathat, — 
nyitva lesz a szegénynek és gazdagnak, 
megyei hivatalnoknak egyaránt; az igaz 
érdemeknek méllánylója és megjutal- 
mazója, van ereje és bátorsága szem
beszállni minden bárhonnan jövő oly 
törekvéseknek, mely nem a nemes és í 
közczél, hanem az alantas és önző ezé- ! 
lók kielégítésére törekszenek és visza- 
utasilani minden oly akadályt, mely 
programmjába foglalt eszméinek útjá
ban akadályozni megkísértenék, az iga
zi magyar vendégszeretetnek — min
den lefoglalási ezélzat nélkül kedves 
alakja, szives házigazda, megtestesült

2 _ J ZOMBOR és VIDÉKÉ 
szerénység s ez állni magához bilin
cseli a vele érintkezőkéi.

Előkelő c aládi származása, nagy 
és szakszerűen rendezeti vagyoni vi
szonya, ezallal bizlosiloll önállósága, 
s a já t  képessége és közlevékenysége ál
lal kivivőd érdemei leszik ezen nagy 
és díszes állásra méltóvá.

Mindezen kiváló tulajdonságok kel
tenék bennünk már kezdettől lógva 
azon óhaji, hogy Lalinovics Pali las
súk a főispáni székben. És midőn 
ezen óhajunk a királyi kegy és a kor
mány bölcs valaszlása ős kinevezése 
folytán teljesüli, — ugv az egész vár. 
megyének és városunknak kívánsága, 
óhaja és a legnagyobb örömre valóvá 
váll.

Üdvözöljük lehál mini e vármegye 
szUlölijél!

Üdvözöljük a szakszerű földműve
lés baráljál!

Üdvözöljük mint a közigazgatás ki
váló férfiáf!

üdvözöljük az erélyes de igazságos 
kormányzói!

Üdvözöljük mint a nép igaz jólle- 
vöjét!

üdvözöljük az igaz érd .m ek mél- 
tánylójál, a tisztviselők jó barátját és a 
klikknek ellenségét!

És végül üdvözöljük mint Bács- 
Bodrogh vármegye és Zombor sz. kir- 
város főispánját I

É ljen L a tin o v its  P á l !
*

A L a tin o v ic s -c s a lá d .
A Lalinovics család dalmata eredetű, 

— hazánkba a (örök hódoltság korában a 
XVII században költözött be. A családi 
traditio tudni véli, hogy a Latinovicsik a

középkorban kait aró előkelő nemzetséco! 
közt. foglallak b- ly e l.  Bácskába a család 
a XVII. század vége felé jött be a lölíln 
dalmát családokhoz.

Első ismert ősük Tudó volt, ki pa. 
jiín telepedett le két fiaival D á n i e l  ös 
I s t v á n n a l .  Tade részt vett 1697 |,e„ 
a zenlai csatában.

D á n i e I és I s t v á n 1719-ben hu- 
di érdemeikért a n e m os i rangot, nyer. 
ték A vagyonosodás alapját a bérletek 
vetették meg; a kir. kincstártól Borsódot 
és Legyent haszonbérbe vélték, — később 
tulajdonjogilag is megszerezték. A két 
testvér, ki mint katona szolgált, — később 

| azt polgári foglalkozással, az őstermelés-
i sel váltotta lel.

Dániel és István 1725. deczeinber 8- 
án örökáron megvette Hammerscbinidt 
Jánostól Borsód és Legyen birtokok felét 
1726-ban pedig másik felét. 1727-ben J 
birtokokra nádori donatiót nyertek s azok
ba a kalocsai káptalan által be is leltek 
iktatva.

A birtok beiktatást Latinovits István 
és Dániel utódai, névszeriut Péter, Antal, 
Jakab, György és Lörincz részére nieg'- 
erősít el te és privilegialis alakban átírta 
Maria Tberézia királynő 1747. jul. 14 
keL oklevelével. Később a Czobor család, 
de a kincstár is pert indított e puszták 
miatt, melyhez Kunbaja is tartozott, Kun. 
baját elvesztette a család, de Borsód és 
Legyent egy esség és újabb válság dija 
lefizetése után megtartotta. A nádor ugyan- 
is 32 teleknél nagyobb birtokra denatiót 
nem adhatott. A királyi megerősítést La. 
tinovics Péter és rokonai kapták 1747-ben 
e két pusztára, a család ekkor kapta a 
„borsodi4' előnevet. Ekkor a család két

j ágra szakadt.
a  Dániel ág leguevozetesebb tagja 

P é t e r ,  — aki unokatestvéreivel 1745- 
ben megszerezte a kunbajai család közös 
birtokot. 1769-ben Bács megye alispánja 
- és kir. tanácsos lett Megvette az CLzt- 
roziczky családtól a 9000 hold területű 
Madaras pusztát 23 ezer forintért, mire 
Mária Tberéziától 1751 ben királyi adó- 
mányi nyert. Három háza volt, Baján, és 
örök misékre a kalocsai káptalannál 1000 
frt alapítványt tett. Meghalt Pesten 1779* 
ben. Nejo Báró Bernyákovics Anna volt.

Másod fia J  á n o s, ügyvéd, később 
Bácska alispánja, a Szt. Isván rend lő

1901. n ovem ber 28.

részegen té r t  haza s jóform án le se tu d o tt 
feküdni, am ig  a szerető jén  egy  so rt vég ig  
nem  vert. A lány pedig, aki a  több inél is 
úg y  lá tta  term észe tesnek  ta lá lta  ezt is, 
a d d ig  az estéi g, am íg  a nagy  G yörgy ú t 
já b a  nem akadt.

A gépm ester rég ó ta  ész rev e tte  a lán y t. 
T e tsz e tt is neki, de nem  kö ze led e tt hozzá. 
E szébe  ju to t t  a m últ s félt tőle. E g y  téli 
e stén  azonban h iába  v e tte  kezébe a fuvo
lá já t, nem  ta lá lta  m eg a szo k o tt n y u g a l
m at. P róbálkozo tt egy  ide ig , az tán  k e d 
vetlenü l e ldob ta  a h a n g sze rt s e lm e n t a 
korcsm ába, ahol a m unkások m ula tn i szok 
ta k . — N ag y  s írásra  jö tt .  A K lári tán c zo lt 
valak ivel s a szerető je  m eg v erte  érte . — 
M ég a k k o r is ü tö tte , am iko r a n agy  
G yörgy  be lépett. A g ép m este r szem eit e l
fu to t ta  a vér. M egragad ta  a m un k ást s ki 
h a jí to tta  az a jtón , m in te g y  lisztes zsákol. 
A z tán  gyöngéden  karon fo g ta  a  zokogó 
le á n y t s h a z a v itte  m agához.

N em  is e lle n k ez e tt K lári. A z t is csak 
o lyan  te rm észe tesnek  ta lá lta , m in t előbb 
a verést, hog y  az erősebb elveszi a g y ö n 
gétő l. Az é le tesorsán  p ed ig  m indeneseire  
v á lto z o tt annyi, hogy  azon tú l nem  k ap o tt 
verést. A nagy  G yörgy  im ád ta  s neki, bár

ném  szerette  a g ép m este rt, m égis jó le se tt, 
hogy ez a h a ta lm as, erős em ber úgy  be- 
ezézgeti. m in t valam i kis k irá ly n é t. C sak 
h a m a r k ik e rü lt a csőm  "goi óból s fö lügye- 
lő kisasszony le tt  belőle, v a sá rn a p  m eg 
m ár selyem blúzba  já rh a to t t .  A n a g y  
G yörgy  a b b ah a g y ta  a fuvo lyázást. E s té n 
k é n t  m egvárta  a  K lá rit a g y á r  e lő tt, s 
e g v éb b  szórakozás nem  k e lle tt  neki. B ol
do g  vo lt vele s ú g y  é rezte , h o g y  la ssa n 
k é n t teljesen  e lm arad o zn ak  a m ú lt rém ei.

Most p ed ig  egysze rre  vágó van, a bol
dogságnak. A  vad  in d u la ta i, am elyek  e g y 
szer imir e m b e rt g y ilk o lla ttn k  vele, ism ét 
fö lforra llák  a  v é ré t s m in t a fúriák űz ték  
a város felé, ahol b iz tosan  h itte , hogy rá 
ta lá l a lányra  s a m érnökre .

Igen b izonyos vo lt benne, hogy  a 
m érnök c sá b íto tta  el. É sz re v e tte  m ár ré 
gebben, hogy k e rü lg e ti a lán y t, de nem  
tö rő d ö tt vele, nem  m erte  h inni, hogy  
K lári hűtlen  lehessen  hozzá.

S ö té t e ste  vo lt, m ire a  v á ro sb a  é r t.  
E lm en t m indenüvé , ahol rá juk  ta lá lh a to tt, 
de h iába s a s ikerte len  v a d ász a t csak fo
kozta  dtlliét. A m ikor éjfél felé v issz a té ri 
a gyárba , nem  tu d o tt lefeküdni. K itilt az 
ablakhoz s sö té t go n d o la ta ib a  m erü lve  v á 

ra k o z o tt. P o d ig  é re z te , hogy  Klári nem 
jö n  v issza  tö b b é . E g y s z e r re  k in y ílt a kis 
k a p u  s k é t  em b e r lé p e tt  be  ra jta . Egy 
férfi, m eg egy  lá n y . A m in t végigmentek 
az u d v a ro n  a  ho ld  fényénél megismerte 
ő ke t. N em  té v e d e t t .  M eg reszk e te tt örömé
ben . T a lá n  m égis v issza jön , f ia  megcsalta 
is, de  az öv é  m arad . N em  tu d o tt lemon
d a n i ró la  s a  g o n d o la t, hog y  továbbra is 
v e le  m a ra d , m e g b é k íte t te  m inden  egyéb- 
bel. A in h a sz ta la n  v á rt, a lépések elhang
zo ttak  a fo lyósóban , de  nem  az ő ajtajá
nál. A ztán  isinél, e g y e d ü l m a ra d t a telié, 
té tle n  dühével.

A n agy  G y ö rg y  egész é jje l nem huny* 
ta  lo a szem ét s re g g e l m ár ö t órakor 
le n t v o lt a g y á rb a n . A  te rm ek  félhomály* 
bán  ú sz ta k  m ég. E szébo  ju to tt ,  hogy a 
m ásod ik  e m ele ten  az  e s te  z av a r tám adta 
fö lb u zó g ép  k ö rü l s n ie g a k a r ta  nézni, mi 
b a j. N y u g o d t v o lt m ár. F á j t  neki a lány 
áru lása , d a  e rő szak k a l ki a k a r ta  verni a 
fe jébő l, n e h o g y  azok a gonosz gondolatok 
v issz a té rj en ek a le ikébe.

O tt té rd e lt  a fö lbuzógép  csatornája 
e lő tt s k u ta tta  a z a v a r  o ká t, am ikor egy
sze rre  k in y ílt az a jtó  a m érnök jö tt, aki 
szin tén  a fö lb u zó g ép e t a k a r ta  vizsgálni- 
G y ö rg y  köszön t n e k i, az tán  á tenged te  a
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vagja és Bács-megye képviselője. 0  szer 
vezío meg J ó z s e f  testvérével Katymár 
birtokot, melyre 1800 bán nyert királyi 
adományt, és családjának a katymári elő
nevel. A Ludoviceumra 1000 Irtot ado
mányozott. Mint nőtlen 1823 bán meghalt 
77 éves korában.

Harmadik fia J  ó z s e í 1801 ben l’ő- 
biró, később bácsmegyei alispán és kir. 
tanácsos.

A második ág I s t v á n nak 4 gyér- 
iiieke volt :

J  a k a b, — ennek fia M i k I ó s 
1780-ban Zombor városában a lakosság 
között kitört, viszály alkalmából mint ki
rályi biztos működött. 1720 bán Bács me
gye országgyűlési követe.

Jakab egyik lia B e n j a m i n volt, 
Bácsmegye tőjegyzője, ennek M ó r  i c z 
ezen ág legjelesebb tagja, 1845 ben szol- 
gabiró, táblabiró 1863 bán első alispánja 
Bács megy ének.

Íj . Gedeonnak egyik íia G y ö r g y  
1848-ban szabadságbarezban önkéntes, Ko
máromba Klapka tábornok hadsegéde, 
több csatában kit öntette magát. A hetve
nes években öngyilkos lett; másik lia L á- 
z á r 1848-ban huszárfőhadnagy, az isa- 
szegi ütközetben rettenhet len bátorságá
val Hint ki; harmadik íia S á n d o r 1848- 
ban hadnagy Perczel Mór ezredes hadse
géde; negyedik íia Béla, lovastestőrségi 
kapitány.

A D á n i e l  ágból származnak A 1- 
b i n es. és kir. arany kulcsos, aranysar
kantyús vitéz, és S á n cl o r aki gazda
sággal foglalkozott; ő Íratta összo birto
k a it: Katymáron 3272 hold, Madarason 
170 telek és 92 hold, Borsódon 4333 liQld, 
Légy énen 1321 hold, mely épületek, úr
béri jövedelmek és gazdasági beruházá
sokkal az akkori pénzben (1832) 3.089.085 
írt és 19 krajezárra lett becsülve a me
gyei levéltárban elfekvő becslési jegyző
könyv szerint.

S á n d o r neje báró Geramb Etel 
volt, — ettől származott J á n o s ós I 1 1 é s.

1. J  á n o s íi a i : J  á n o s  főrendi
házi tag, a vörös kereszt egylet igazga
tója, Lipót rend lovagja. Neje Mikbó Má
ria Két gyermeke van: János és Mária.

2. I I 1 é s, gazdasággal foglalkozott. 
Gyermekei József, Endre és Klóra.

II. Illés — Sándornak második íia, 
katona, ő alapította a katymári kastélyban

h e ly é t a c sa to rn a  n y ílá sán á l. M ögö tte  á llt  
s n ézte . E la k a r t  m enn i onnan , de nen tu 
d o tt  m egm o zd u ln i a he ly é rő l. Do szem ei 
m erőn  rá ta p a d ta k  az e lő tte  g u g g o ló  em 
b erre , az a g y á b a n  zav aro s  gon d o la to k  k a 
v a ro g ta k . — E g y s z e r re  m egszédü lt, az tán  
hogy , h o g y  nem , a m érn ö k  e lv e sz te tte  az 
e g y e n s ú ly t  s velő t rázó s iko ltássa l z u h a n t 
a c sa to rn á b a .

M iro le é r t fo rm átlan  h u s tö m e g  volt.
Ö ssz e fu to tt az egózs g y á r .  A n agy  

G y ö rg y  m a g y a rá z ta , h o g y  a m érnök m e g 
c sú szo tt s ő, m iko r o la k a rta  fogni a szó 
ren csó tlo n t, m a g a  is m a jd  hogy  u tá n a  
nem b u k o tt  N em  h itte k  nek i. N y ílta n  b e 
szélték , h o g y  ő ta sz íto tta  le, a m ié rt a 
K lá rának  u d v a ro lt.

A h a tó sá g  is ú g y  v é le k e d e tt s a n agy  
G yörgy  m e g in t b ö rtö n b e  k e rü lt. C sakhogy  
a b irá k  nem  m e rté k  k im o n d a n i a „ b ű n ö st"  
nem  v o lt b izo n y ító k  s igy  fe lk e lle tt m en
ten i, b á r  m in d e n k i tu d ta ,  é re z te  hogy  
gyilkos.

P ersze  a g y á rb a n  nem  v o lt m aradása . 
E lm e n t a v id é k rő l s azó ta  h íré t  se h a llo t
ták . A szép K láriró l p e d ig  le k o p o tt a 
se lyem blúz , is m é t a  c som ago lóba  k e rü lt 
v issza  s ta lá n  a ré szeg es  M ihályhoz is.

II. Zs.

a könyvtárt Igen tudományosan kép
zelt ember volt. Piai : E r n ö, több ízben 
képviselő — egy íia van Józsid’; második 
íia Illésnek P ál s z ü 1. 1850. n e j e s z. 
G b o I o r i o v s z k y J ö n n e  t to. J  e- 
I e n I o g B á c s  m o g y o é s z o m- 
b o r v á r o s f ő i s p á n j a. Gyerme
kei főispánunknak : ifj. Pál, Márius, Jó 
zsef, Hona. Margit. Harmadik íia G é z a ,  
az almási kerület képviselője, huszár had
nagy, jeles ulirajziró, (b. főjegyző, a 
vörös kereszt egylet fővédnök helyettesé
nek megbízoltja, beutazta egész Európát, 
Ázsia és Afrika legnagyobb részét.

A c s a l  á d c z i ni u r e.
A Latinovits-család nemzetségi czime-

re a XVIII. század heraldikájának szelle
mében igen szépen van összeállítva. L e
írása a következő: a pajzs kék mezejé
ben arany oroszlán vörös zászlót lobog
tat ; a pajzssisak feletti nemesi koronán 
egy páuczélos magyar ruhás, kék-vörös 
tollas sLakú vitéz emelkedik ki s kardjá
val átszáll török fejet tart: a czim.ei taka
ró foszlány jobbról ezüst-vörös, balról 
ara ny*kék.

P o f i i  S k ia i  I l i n e k .
** A r ig y ic z a i  m a n d á tu m . La-

tinovics Pál főispánná történt kinevezésé
vel a rigyiczai kerület szabadelvű párt 
vezérféríiai e napokban szőkébb körű érte
kezletet tartottak Rigyiczán Lollok Alajos 
nagybirtokos pártelnök lakásán és azon 
egyhangú lelkesüllsóggcl Plusz Sándort 
igazságügyminisztert kiáltották ki a sza
badelvű párti jelöltjének. Lalinovics Pál 
távoztával Plósz Sándorban méltó utódot 
találnak a rigyiczai választók, midőn a 
Széli Kálmán kormányának legképzettebb 
és legmunkásabb tagjának ajánlják fel a 
mandátumot s a kerület úgy a megye is 
csak önmagát tiszteli meg, ha ily kiváló 
férfiul, sikerül képviselőjének megnyernie. 
E napokban egy küldöttség utazik fel 
Plósz miniszterhez, hogy neki a jelöltsé
get fölajánlja.

J e lö l te k  a r ig y ic z a i k e r ü 
le tb e n . A megürült rigyiczai kerületben, 
birszerint., dr. Pataj Sándor Kossuth-párti 
programmal készül fellépni. Hasonlókép 
Szeberényi István apatini királyi közjegy
ző néppárti programmal szándékozik Plósz 
ellen síkra szállni. Amint értesülünk mind 
két jelölt e napokban készül actiójukat 
meginditani.

M egyei restauráció.
A jö v ő  h ó n a p b a n  lesz m egejtve a 

m egyei re s ta u rá c ió , a lighanem  az  u to l
só , m ert a m egválasz to tt cz ildusa  még 
nem  íog le te ln i s  az állam i közigazga
tás m ár be lesz hozva, igaz ugyan , 
hogy a legu tóbbi választásaidkor is az 
a b ír  já r ta  es m ég nem  v a ló su lt m eg, 
a z o n b an  ezen  fontos, éleibe vágó k ér
dés tovább  m ár nem  halasz t ha ló , tö r
tén lek  is azó ta  in tézkedések , h o za ttak  
is azó la  tö rv én y ek , m elyek az  á llam i 
k ö zigazgatásnak  fokonkénti é le ib e  lép
te tésé t c z d o z z á k , m ost ism ét egy ilyen  
ú ja b b  in tézk ed ésrő l ad h a tu n k  h irl.

P a r la m e n ti körökben  az a  h ir  já r ja ,  
hogy a  belügy m in isz lé riu m  vezetésével 
m egbízóit m in isz te re ln ö k  a k ü szö b ö n  
levő várm egyei tiszlu jilások  a lk a lm áb ó l 
ren d e le le t fog k iadni, m ely az  1886 iki 
XXI. tö rvényezikk  é rte lm ében  a p á ly á 
zó tisztv iselők  e lőm enete lé t egységes e l
já rá ssa l fogja b iz lositan i.• ) A katymári kastélyban őrzött könyvtár 14 uaor kötetet iurtnlmaz.

Úgy é rte sü lü n k , hogy az  á lláso k  be
tö ltésében  úgy fognak e ljá rn i, a  hogy 
az  állam i tiszli á llásokkal.

A betö ltésre  kerü lő  á lláso k ra  nézve  
e lső so rb an  az a lispán  fog in tézk ed n i, 
úgy, hogy k iírja  a  p á ly áza to t, a z t a 
várm egye h irdetési táb lá já ra , esel lég a  
m egye h iv a ta lo s k ö z lönyében  teszi köz
zé. Kérvényeket az a lisp á n n á l kell be
ad n i a h ird e tm é n y  k ib ocsátása  nap já tó l 
szám ito lt tizennégy n ap  a la tt.

Az a lispán  a fo lyam odókró l a ján la ti 
táb lá t sze rk esz t s a k é rv én y ek e t a 
tisz ti főügyész, a főjegyző, az á rv a sz é 
ki e!niik és kél m egyebizo ttság i taggal 
felü lv izsgálja , m inősítési ad a to k a t be
szerez , és ez a b izo ttság  m in d en  á l
lásra  h áro m  folyam odót teszi első , m á
sod ik  vagy h a rm ad ik  hely re . A ja v a s la t 
té te lrő l jegyzőkéi yvet sz e rk e sz ten ek , 
m elyben  a ja v a s la to t m egokolni kell.

A kijelölésnél a  k iin d u lási p o n t a  
i. m in ő sítés  és szol á lali idő. S en k it ok 

nélkü l nem  m ellőzn i m ag asab b  foko
za tb a  vagy ran g o sz tá ly b a  való em elk e
désnél, lia csak a so ro n  levő tisztv iselő  
e lle n  az elő lép te tés m eg v o n ásá t fegyel
mi jogerős h a tá ro z a tb a n  ki nem  m on- 

i d o tlák  és az e lő lép te tésre  so ro n lev ő  
tisz tv ise lő rő l e lső so rb an  ad v élem ény t a 
b izottság

A b izottság  ja v a s la ta  az ö sszes k é r 
v ényekkel h u sz o n n ég y  óra a la tt a főis
p á n n a k  b em u ta tan d ó , a ki a h á ro m  je- 

; lölt közül egyet k inevez, ille tve m eg
v á lasz tásra  a ján lja  a várm egye k ö zö n 
ségének  a h áro m  k ije lö lté l.

H a a lisp án i á llásró l van szó , ak k o r 
a b izo ttság b an  m aga a fő ispán elnököl 
és az  a  tisztv iselő , a ki valam ely  á llá s ra  
pá lyázik , a b izo ttság  a ján ló  ü léséb en  
ré sz t nem  vehet.

A m in isz te re ln ö k  k ije len te tte , hogy 
nem  ragaszkodik  sz o ro san  a s z a m á r
lé tráh o z , ső t k iv án ja , hogy b izonyos 
ese tekben  a  k iváló  képesség  és m ás 
je le s  tu la jd o n  so ro n k iv ü l való  e lő lép
te té s re  é rd e m e sítse n e k  egyeseket, de vi- 

i sz o n t nem  a k a r ja  a z l, hogy b á rk i, ok- 
n é lkü l sze rze tt jogaitó l m egfoszszanak ,

' re sp ek tá lja  a v árm egye közönségének  a 
v á la sz tá s ra  vonatkozó  au to n ó m  jo g á t és 
rend e lk ezése i is in k áb b  csak  a  fo rm a
litások  szigorú  b e ta r tá sá ra  v o n a tk o zn ak , 
hogy elő fordu ló  p a n a sz o k a t ez a lap o n  
elb írá ln i is lehessen .

A m ellőzö tt tisz tv ise lő  k érh e ti az 
a lisp á n tó l, hogy a b izo ttság  m egokolása  
e lö lte  o lv as ta ssák  föl, m ely  k ére lm e  
te ljesítendő  is, és az  e llen  jo g o rv o s la t
tal élhet.

A k in ev ezés vagy v á la sz tá s  u tán  
az  ira tok  fe lü lb írá lásra  nyo lez  n a p o n  
belü l fö lle rjesz len d ő k , a  v á la sz to lt vagy 
k in ev eze tt tisztv iselő  m eg v á lasz tásá t 
vagy k inevezését a  b e lü g y m in isz té riu m  
h iv a ta lo s lap jáb an  közzétesz ik .

Az. ad o tt m in ő sítés  k iigazításá t, vagy 
a m ellőzés e llen  való  k é rv é n y t m in d en 
k o r a b e lü g y m in isz té riu m b an  kell b e 
m u ta tn i, az  ez ügy ek b en  való  d ö n té s  
a z o n b a n  a  m eg tö rté n t v á la sz tá s t vagy 
k inev ezést m á r  meg nem  v á lto z ta tja  és 
legföljebb a m in ő sítés  k iig az ításá t e red 
m ényezheti.



A kinevezés egy évig ideiglenes ka
ra k té ra  lesz. Egy év alatt a pénzügy- 
igazgatóság adóhivata la inál és szám osz 
tá lyánál el nem  helyezett tö rv é n y h a tó 
sági szám vevőket és pénztári liszteket, 
tek in tet nélkül eddigi ran g fo k o z a tú k .a , 
m ai illetm ényeikkel já rá s i szám vevői 
szolgdla llé le lre  rendelik  ki és az illeté
kes kir. pénzügyigazgatö  rendelkezése  
a lá  helyezik , ezek azo n b an  nem  a fő
szolgabíró i h iv a ta lo k b an , h an em  az ad ó 
h iv a ta lo k n á l fognak m űködn i, a h o n n an  
a  já rá s i szám vevő t a  főszolgubiró  elő- 
terjesz tésére  a  pénziigyigazgaló a sz ü k 

séges m u n kakörre l és külső szo lg á la tra  . 
vona tk o zó  u tasítássa l c itálja. A tö rv én y 
jav as la tn ak  le lárgyalása  nehézségekbe j 
nem  igen fog ü tk ö zn i; teljes végrehaj
tása  1903. ja n u á r  1-re várható .
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* L a tin o v its  Pál k in e v e z é s e . !
A  „B udapesti K özlöny* f. hó 26-ikis zania { 
m egerősíti la p u n k n a k  m u ll szám ában  kö- i 
zölt azon h írünket, h o g y  L a tin o v ic s  Pál 
e hó közepén fő ispánnak  lesz k in ev ezv e . A  j 
k inevezés  így  szól :

„A  beliig) m in isz térium  id e ig len es  ve- • 
zetésével m egh ízo tt m a g y a r  m in iszter- ' 
e lnököm  e lő te rje sz té sé re  L atin o v ics  
P ál o rszág g y ű lés i k ép v ise lő t Bács B o d 
rogi! v á rm e g y e  és Z om hor szab. kir. 
város fő ispán jává kinevezem .

K elt B écshen, 1901. évi nov. hó 18-án .“ 
F e re n c z  J ó z s e f  s. k.,

Széli K álm án  s. k.

* K in eve zés ek . A vallás- és közok 
ta tá sü g y i m in isz ter l la r tm a n n  J á n o s  ökle- j 
veles ta n á rt, új-soóvéi fö ld iák é t, a dévai 
k ir. á llam i főreáliskolához ta n á rrá  nevez- j 
le ki. — Az ig a z sá g ü g y m in isz te r dr. L em - I 
b e rg e r  A n n in  hajai g y ak o rló  ü g y v é d e t a 1 
ba ja i já rásb író ság h o z  ügyészi m egbízo l túl 
nev ez te  ki.

* Ki le s z  a z o m b o ri t a k a r é k -  , 
p é n z tá r  ig a z g a tó ja  ? S á n d o r B éla  I 
h a lá láv a l m e g ü re se d e tt ta k a ré k p é n z tá r i 
ig a z g a tó sá g i á llás  a decz. hó 22 éré h ir 
d e te tt  k ö g y ü lésen  lesz b e tö ltve . — E zen  
d íszes, fe le lősségié  rlies, lon tos á llásra  a 
com b iu a tió k  egész  lég ió ja  van . — E d d ig i 
kom oly  je lö lte k  : Schm ausz  E n d re  s z a b a d 
ka i fő ispán, K arácsony  G yu la  v á rm eg y e i 
a lispán , F a lc ione  N ándor. S c b la g e tte r  
G y u la  stb . A  közóhaj a részv én y esek  tö b b 
ség év e l e d d ig  F a lc io n e  N ándor, m e lle tt 
n y ilv á n u l, k inek  képessége  és vagyon i 
v iszonyai kellő  g a ra n c z iá t n y ú jta n á n a k  
ez in té z e t veze tésére . A m in t h írlik  a z o n 
ban  n é h án y  nagy részvényes , k ik n ek  
szav a za tu k  dü n tő leg  ha t közre  a  v á la sz 
tá sn á l, m ás szem ély  köré  c so po rto su lnak . 
A  n a g y k ö zö n sé g  m eg fu rcsá n ak  ta lá lja  
id . H oind llio fer R ó b er t in d o k o la tla n  m e l
lőzését.

G,s la m l>os S á n d o r  ó bocsi 
lb ld m rto k o s, 1. évi deczem bon  hó 1-é 
v a sá rn a p  d. u. 2 ó rak o r a v á ro sh áza  nag  
te rm é b e n  fog a te jg a z d a sá g o k ró l és a te 
szö v e tk e z e te k  lé te síté sérő l közhasznú  eb 
a d á s t ta r ta n i.  — S z ü k ség te len  felem líti 
nunk , ho g y  G alam bos S á n d o r az 1 
^ rn?®eyí » l‘lj'en , g a zd a ság i egyesU letiin 
m egb ízásábó l m ar szám ta lan  ti-iszüveik. 
z e le t  lé te s íte tt .  J « v v u k .

* Ú jdonság o z o m b o ri ******
h á z b a n . Vasárnap a zombori színház
ban eddigelé a szi.li irodalomban parallan 
és ismeretlen műfajé színdarabot lógnak 
előadni; paraszt vígjátékot. Gziuio ; „A 
kerítés," -  hója pedig Don Garlos a „Bács
ka" főmunknlarsa. Nemcsak a színművé
szétől érdeklő nagy közönség, (le a színé
szek közöli, is nagy érdeklődéssel varjak 
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* E gyházi h ir . C ziráky  G y u la  
gom bosi káp lán , a  v á rm eg y e i tö r té n e lm i 
tá rs u la t k itűnő  m űködő ta g ja  G om bosról 
K a lo csá ra  h e ly e z te te tt á t ;  K ákonyi F e re n c  
d a u to v a i káplán  p ed ig  G om bosra  k ü ld e te tt.

* U j p lébános. A k a locsa-bácsi 
érseki h a tó sá g  B agó M ihály ka locsa i k á p 
lán t Ilo m o k m ég y ro  p lébánossá  n ev ez te  ki.

* S zem é ly i h íre k . A s z e g e d i já b -  
la e ln ö k e , pár n ap ig  Ú jv id é k e n  id ő zö tt 
hol is a helybeli tö rv é n y szé k  és já ró sb iró - 
ság  h iv a ta la i t  m e g v iz sg á lta . A ta p a s z ta l
ta k  leg te lje sebb  m é rté k b e n  k ie le g ite ttó k .

* B ú c s ú b a n k e tt W lihajlowits  
K o rn é l o rs z . k é p v is e lő  t is z te le 
té r e .  M ihnjlovits K ornél volt Ú jv id ék i 
já rá s i főszolgabiró tis z te le té re  abbó l az 
a lk a lo m b ó l, hogy orsz. képv ise lővé  v á la sz 
ta to t t  és  h iv a ta lá tó l b ú c sú t v e tt, a já rá s i 
szo lg a b irák , jegyzők  és orvosok a „ F e h é r  
Ö k ö rb e n "  b ú csú esté ly t rendeztek .

* P o s ta h iv a ta l m e g v iz s g á lá 
sa . P ét bő Ján o s  tem e sv á ri p o s ta  és t á 
v írd a  ig a z g a tó  az ú jv id ék i p o s tah iv a ta lo k  
m eg v izsg á lása  czéljábó l t i tk á r ja  k ís é re té 
ben  te g n a p  Ú jv id é k re  é rk e z e tt.  Ma d é l
e lő tt ú g y  a főpostán , m in t a  b u z a té r i fiók
p o stán  v iz sg á la to t ta r to t t  és  m in d e n t a 
legpó ldásabb  ren d b en  ta lá lt A lá to tta k  
fe le tt  m eg e lég e d é sé t fe jez te  ki.

* S á n d o r B é la , h a lá láv a l m e g ü 
rü lt sz ivacz i v á rm eg y e i b iz o ttság i t a g s á g 
ra, R a k i ta  J. szivaczi róni. k a tli. p léb án o s  
le t t  je lö lv e  — k inek  m eg v á lasz tása  b iz to s 
ra v eh e tő .

* Jó ték o n y ság . A bodrog li m onos
to rszeg i isko lának  f. hó 25-én  ü n n e p e  volt. 
A W ám o sch er-csa lád  jó sz ív ű sé g é b ő l ez 
évben is 30 szegény  iskolás g y e rm e k n e k  
ju to t t  m eleg  lábbeli. — U g y a n  ez a lk a  
lom m al k e rü lt so rra , a m a g y a rn y e lv  m e g 
ta n u lá sá b a n  k itű n t soKnc- és né m e t a jk ú  
tan u ló k  ö sz tönd íja inak  k io sz tása  is. Az 
ü n n e p é ly t a „S z ó za t"  h a n g ja i n y ito ttá k  
m eg, m ire a z  isko laszék i e lnök  és az isk. 
ig a z g a tó ja  b u z d ító  b e széd et in té z tek  a t a 
nu lókhoz . A ru h a  félék és a ju ta lm a k  k i
osztása  u tán  az ü n n e p é ly t a „ H y n in u s"  
z á r ta  be . A z ü n n e p é ly en  k ép v ise lv e  v o lt 
az isko laszék  és az e lö ljá ró ság  is.

* P ü sp ök s z e n te lé s . A z e g y 
h á zm eg y én k b ő l k in e v e z e tt uj szé k e sfe h é r
v á r i  pü sp ö k ö t V árossy  G y u lá t d r. G sász- 
k a  G yörgy  k a lo c sa i érsek  fogja  fö lsz en 
te ln i. A fö lszen telé s  v a ló sz ín ű leg  uj óv 
u tá n  lesz.

* A v á rm e g y e i p é n z tá ra k  és  
s zá m v e v ő s é g e k  m e g s z ü n te té s e .
A v árm eg y e i p é n z tá ra k  és szám vevőségek  
m e g szü n te tésé rő l szóló tö rv é n y ja v a s la to t, 
m e ly e t m ár le tá rg y a lta k  a b izo tság o k , a 
k o rm án y e ln ö k , m in t b e lü g y m in isz te r a n a 
p o kban  fog ja  ú jbó l a H áz "a sz ta lá ra  le te n 
ni és fölkérni a z  o rsz ág g y ű lé s t, hog y  a ja 
v a s la to t a b e lü g y i k ö ltsé g v e té sse l ogy idő- 
b e n  tá rg y a lja  le és a deczem b o r h ó b a n  
ta r ta n d ó  v á rm eg y e i l is z tu ji tá so k ra  való  t e 
k in te tb ő l, a  k o rm á n y t eg y b en  h a ta lm a z z a  
fül a rra , h o g y  a je le n le g  a lk a lm azásb an  
álló pénztári szem élyzet szo lg á la ti id e jé t 
re n d e le tile g  e g y  é v re  m egh o sszab b ítsa .

’ V íz v é d e lm i m u n k á la to k . Hisz- 
n y a l l ih a in é r  m űszak i fe lügyelő  v eze té sé 
vel az á r in c iite s itö  tá rsu la to k  m érn ö k e i 
h o sszasabban  m e g te k in te tté k  a S zeged  
B áes-M artonos kö zö lt é p ü lt uj v édm íívoke t.

A m u n k á la to k n á l 1300 m u n k á s  J  oíjT^ií 
ós egy  egész  kis tá b o r t  képe  zug.?,< lluVe* 
n y ó sz e tt ép ü le te i, fö lszerelései.

* Ü g yvéd i k a m a r a i  kő, :zgyn. 
lés . A sz a b a d k a i ü g y v é d i k a m a ra  n ” zl* 
H iányának , m ely  áll : az ü ln ö k b ő l, e ln ö k ' 
h e ly e tte s b ő l, t i tk á r ,  p é n z tá rn a k , tlg y éS2" 
nyo lcz  v á la sz tm á n y i la g  és négy  póttag.’

J hol, — a k ö v e tk e ző  3 é v re  le e n d ő  m eg.
. v á la sz tá sa  az 1874. évi X X X IV . t.-cz  23 

g-a a la p já n  a k ö z g y ű lé s  1001. évi deezeim  
bor hó 22-ik n a p já n a k  d. e. 10 ó rá já ra  az 
ü g y v é d i k i....... h iv a ta lo s  h e ly iség é b e  tű 
z e te t t  k i. A z ü g y v é d i kiin iariiiiak  Szabad- 
kán  nem  lakó  ta g ja i t  1874-ik évi X X X IV  
t. ez. 23. g á la  f ig y e lm e z te tn e k , m ely szej 
r iu t  szavazó i je g y ü k e t  s a já t  peoséljükkel 
z á r t  és k iv tilrő l n é v a lá írá s sa l e l lá tó it  bori. 
té k b n n  Iiek iilde tik

*  C saló  c ig á n y o k . Egy öreg c|. 
g á n y  e lm e n t D eb ely a c sk i M axim hoz 11. Szt 
'P am ásra  és a z t  m o iid o lta , h o g y  van a ci
g á n y  k a ra v á n n a k  ig en  sok a ra n y a , de nem 
m erik  fo rg a lo m b a  hozn i s a z t az ajánlu- 
tó t  te lte , hog y  D eb ely a c sk i m en jen  ki ve- 
le a c ig á n y o k  közé és v e g y e n  á t  1200 
k o ro n a  pap írp én zért. 1200 fo rin t arany, 
p é n z t. D eb ely a c sk i h a jla n d ó  vo lt a fényes
nek íg é rk e z ő  üz le t m e g k ö té sé re , kim ent n 
h a tá rb a  a k a ra v á n h o z  és o t t  leo lvasta  á 
p a p írp é n z t. E b b e n  a p il la n a tb a n  előugrott 
a b a n d a  tö b b  ta g ja  és e lv o lté  a pénzt 
an é lk ü l, h o g y  az Íg é r t a r a n y a t  is odaad
tá k  volna.

' K o ssuth  A s z ta ltá rs a s á g  Adán.
A m ú lt b é le l i  ta r to t ta  g y ű lé sé i, mely igen 
lé lek  em elő  vo lt, a m e n n y ib e n  10 gyernio-

' k e l  te lje se n  fe lö ltö z te tle k . J e le n  veit a 
tá rs a s á g  e ln ö k e  M a g y a r  J ó z s e f  s többen 
a tag o k  k özü l. A  in e g li iv o tl  gyermekek 
szülő i is n a g y  részb e n  je lenvo lt.n l;, s öröm- 

j m el e lte lv e  á ld o ttá k  a jó té k o n y  asztaltár-
! sa sá g  ta g ja it ,  kik ö s sz e g y ű jtö tt  fillérekből 
{ g y e rm e k e ik e t fe lru h á z tá k .

J á té k  a  h iszéken ység g e l.
i A rég i h is tó r ia  ism é tlő d ö tt  m eg  néhány 
í v á rm e g y é n k b e n  k á ty i p a ra sz tta l, akik sze- 
! re l te k  vo lna  o lcsó  szerrel pénzhez  jutni, 
j S c h e e r  G y ö rg y  m a g a  m ellé v e tte  Scböner 
1 H e n rik  tá r s á t  és ráb irtiík  S c lim id t J a k a 

bo t, lm gy in d u ljo n  velük  U jv id é k re , majd 
p e d ig  N ag y  B ecskerok re , Imi szí i llő iév e l 
m érik  a h a m is íto tt  p é n z t  a rá n y la g  kevés 
jó  e llenében . S c b m id t k ö té ln ek  á llo tt, ment 
v e lük . N ag y -B eo sk e re k o n  azu tán  a Magyar 
k irá ly  s z á lló n a k  b e k ö ti te l té k  egy  szobáját 

' és m in d e n fé le  h ó k u sz  pókuszok  közö lt elő
rá n to t ta k  e g y  forintot,. S c b m id t fölvállot- 

; ta , e lfo g a d tá k  a k o rc sm áb a n . E rre  vérszo- 
' ille t k a p o tt, azt, m o n d ta  c sin á lja n a k  még. 

S z ívesen , fe le lt S c h e e r , de ad j 700 koro
n á t  az  a n y a g  b e sz e rzésé re . S cb m id t átad
ta  e z t az összeget, a z tá n  nem  is lá tta  azon 
tú l az ő jó  b a rá ta it .  C sak  a szegedi tör- 

’ v én y szék  e lő tt ta lá lk o z o t t  v e lük , és itt 
: í té lk e z te k  fe le ttü k  fém p én z  ulanoztatiísra 
' i r á n y z o tt  s z ö v e tség  v é tsé g e  m iatt. Ezért 

S c h e e r  2 h av i, S c b ö n e r  és S c b m id t pedig 
e g y -e g y  havi to g b á z b U n te lé s t kapo tt.

* T e le fo n  fe lm o n d á s . Hegedűs 
S á n d o r k e re sk e d e lm i m in isz te r  a telelőn 
á llom ások  íö ln io n d ásí h a tá r id e jé t ,  mintegy 
tő v á ro si k ő n y o n ia lo s  é r te sü l , ez év novem
b e ré tő l k e zd v e  bá ro m  h ó n a p ró l egy hó
n a p ra  sz á ll í to t ta  le. E t tő l  az  idő tő l kezdve 
az előfizető  a  k ö te le ző  n y ila tk o za tb an  el
v á lla lt  d ijk ü to le z e tlsé g  e lte l te  u tá n , az elő
fizetők so rábó l b á rm ik o r  k ilép h e t, ha ki
lé p é sé t  az ille té k e s  h iv a ta ln á l legalább 
egy  h ó n a p p al e lőbb  Írásb an  bejelenti.

* A z u j k a to n a i gyakorlat 
s z a b á ly z a t .  A közös h a d se re g  és a hon
v é d sé g  g y a lo g sá g á n a k  g y a k o r la ti  szabály
z a tá t  n a g y m é rté k b e n  m ó d o s íto ttá k  s nz ez 
irá n t  va ló  in té z k ed é sek  m ost m entek szét 
a c sa p a tte s te k  hoz. A refo rm  legsarkaln- 
lo sab b  p o n tja , h o g y  ú g y  a  lisz tek , mint 
az a ltis z te k , ső t a le g é n y sé g  számára is 
tö b b  ö n n á lló ság o t k ö v e te l és  s ta tu á l, mint
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a m e n n y it az ed d ig i re g la m a  e lő irt. Tel* 
jesen  á ta la k u l az  u jo n c z k ik ép z é s  is E d d ig  
példáu l az isko lázás , az  e lm é le ti o k ta tá s  
csak  Im ten k in t e g y sz e r , v a sá rn a p  d é le lő tt 
volt. A z uj re g la m a  le g a láb b  egy  ó rá t 
rendel m in d en  n a p ra . A lövéssel ed d ig  
úgy  v o ltu n k , hogy  m ik o r az u jo n ez  m eg 
ta n u lta , hogy kell v á llá ra  vetn i a p u sk á t, 
azonnal c zé ltá b la  e lé  á llíto ttá k . E z e n tú l 
csak a k k o r á llítjá k  oda , m iko r m ár le g 
alább  te ó riá b a n  a czé lzás m e s te rsé g é t is 
k ita n u lta  ; és  az  e g ész  lő g y a k o rla to t in 
te n z iv e b b  a la p o k ra  he ly ez ik . A p ré d a m a i-  
so t e ltö rlik . A lábak  tú lz o tt e lő re  d o bása  
és ü le m sze rü  e lő re h o z a ta la , a m in t az uj 
re g la m a  Írja , nénik  ö löm ben  a nem  te rm é 
sze tes, erős fe llépés t i l tv a  van . A g y o rs  
lé p é st is e lh a g y tá k , e llen b en  a fu tásnál az 
e d d ig i 90  c ze n tim é te ru s  lépéshossz  egy  
m é te rre  e m e lk e d e tt.  K em ény  sor ez, m i
ko r az első  m ásodik  perczné l m ár — m in t 
a ta p a sz ta la to k  b iz o n iljá k  — m ég  a ki- 
le n c zv e n  c z e n tim é te r  sem  ta r th a tó  be .N agy  
m é ité k b e n  á ta la k í t ja  az u j re g la m a  a  le 
á llítá s t , a fe g y v e rfo g á so k a t, a tö lté s t  és 
tU zelést a sor, a szak asz  és a század  tü 
zelési m ó d ja it, a c sa tá ra  való  k ik ép zést, 
a ra jv o n a l m ű k ö d ésé t, a ro h a m o t s á l t a 
lá b a n  a  h a rcz  összes fáz isa it.

* A p ó tta r ta lé k o s o k ró l.  T ö b b  
h e ly rő l tö r té n t  k é rd ező sk ö d és  fo ly tán  a m. 
k ir. h o n v éd elm i m in is te r  m ost le ira to t  in 
té z e t t  a ha tó ság o k h o z , m e lyben  k ö z h írré  
tesz i, h o g y  az idén a k a to n a i k ik é p z és  dói 
fe lm e n te tt, p ó tta r ta lé k o so k  a jövő  év o k 
tó b e r  h a v á b a n  kerü ln ek  csak  k ik é p e z té l és 
a lá . A zok, kik a ta n ító k n a k  e n g e d é ly e z e tt 
urna k e d v e z m é n y t ó h a jtjá k  ig é n y b e  v e n 
n i, hog y  a. n y á ri hónapok  a la t t  kópeztes- 
sen ek  k i, a z é rt kü lön  ta r to z n a k  Io lyam odn i.

* E lv á g ta  a n y a k á t. Az ö n g y il
k o ssá g n a k  ez a m ód ja  kezd most. B aján  
lá b ra  k ap n i. A h é ten  — rö v id  idő ó ta  
m áso d sz o r — e lv á g ta  e g y  e g y  em b e r a 
n y a k á t .  K ra tz e r  József, nyo lcz  g y e rm e k  
a ty ja  egy  c se k é ly sé g  m ia tt ö sszeszó la lk o 
z o t t  a c sa lá d já v a l, a z tá n  h irtu len  e lh a tá 
rozássa l e lv á g ta  a keze ü g y é b en  v o lt k és
sel a n y a k á t . A bo ldog  alan  em b e r röv id  
sze n v e d és  u tá n  m e g h a lt. V a sá rn a p  8 kis 
á rv á ja  és ö z v eg y e  k ísé r tő  örök n y u g a 
lom ra.

* B e té ts z e rk e s z tő  b író . Dr.
P a p  K álm án  m ár egy  bé ln é l tö b b  id e 
je ,  h o g y  A d án  van  s a b iró  m ű k ö d é sé t a 
le g n a g y o b b  szo rg a lo m m al fo ly ta tja , min 
d e n  n a p  re n d s z e rin t folyik a tá rg y a lá s  és 
a  fe lek  te lje se n  k ie lé g ite l tn e k , a m e n n y ib e n  
ré g i v á g y a ik  te lje se d é sb e  m en n ek . Ide je  
is v o lt  m ár, a m in t A d áró l Ír já k  — hogy  
eze n  k u sz á it te le k k ö n y v i k é rd é s  m e g o ld á st 
n y e r je n  s a b irto k o so k  in g a tla n a i ren d ez- 
vo leg y en .

B ú c s ú -e s té ly . T a u b in g e r  R u d o lf 
b a ja i á g o sta i b itv . ov. le lkész  tá b o ri 
le lk ésszé  n o v e z te tv ó n  ki, h ív e i és j ó b a r á 
ta i  f. hó 21 -én b ú c sú  v a c so rá t re n d e z tek  
tis z te le té re  a  J á r m e r f é le  ven d ég lő b en , 
m e ly e n  m in te g y  b a tv a n a n  v e tte k  ré sz t. 
S z á m o s  fe lk ö szö n tő b en  ü n n e p e lté k  a tá v o 
zó k itű n ő  ós k ö z tisz te le tb e n  á lló  le lkész t, 
ki m e g h a tó  beszédben  v e t t  b ú c sú t tis z te 
lő itő l.

* T ó n o z v ig a lo m . A b a ja i k e re s 
k e d ő  ifjak  e g y le te  jö v ő  d e cz e m b e r hó  7- 
én  a „K ö zp o n ti szá lló 4* d ísz te rm éb e n  ré s z 
ben  b e te g se g é ly z ő  p é n z tá ra , ré szb en  k ö n y v 
tá ra  j a v á r a  z á r tk ö rű  (á n c z -fü z é rk ó t re n d ez . 
K e z d e te  8 ó rak o r. B e lé p ő d í j :  szem ély - 
je g y  e lő re  v á ltv a  1 ko rona , e s te  a  p é n z 
tá rn á l 1 k . 20 f. C sa lá d je g y  2 k . e s te  a 
p é n z tá rn á l 2 k. 40  f. J e g y e k  elő re  vált- 
h a ló k  : B o rn d o rfer E d e , D ia m a n t L ajos, 
F is c b e r  B éla, F is c h e r  L ip ó t u tó d a i, F is- 
s c h e r  P á l ós E o th sc b ild  Z sigm ond  u ra k n á l. 
F e lü lí iz e té se k e t k ö szö n e tte l fo g a d u n k  es 
b ir la p ila g  n y u g tá z u n k .

* H a lá l é le tm e n té s  k ö z b e n .
■M egrendítő sz e re n c sé tle n s é g  tö r té n t kod-
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den a |< e reuez-csa to rnán . Szavics Jo v á n  
n ád aly i lakos egy  kocsi búzát v it t  át T u 
b á ra  őrlés vég iü l, S zev icsnek  a m alom ban 
v á ra k o zn ia  k e lle tt ,  inig rá  kerül a so r s 
m ire m egőrü lték  a b ú z á já t, m ár be sö té te - 
d e tl. E k k o r indult, ú tn a k  Szovict h a z a fe 
lé1. A m int a c -a to rn a p a rto n  h a jto tt,  vele  
szem be jött, Jo sz ics  M láden ju h ász , aki a 
b irk á it te re lte  hazafe lé . Jo sz ics  k u ty á já tó l 
m eg  a b irkák  lói a lovak m egijed tek  s e l
ra g a d tá k  a kocsit. E g y  fordulónál a kocsi 
a ra jta  ülő Szev icscsc l e g y ü tt  b e io fo rd u lt 
a c sa to rn á b a . Jó z ic s  s e jte tte , hogy v a lam i 
veszedelem  é rh e ti a m e g ije d t lovak g a z 
d á já t, u tán a  fu to tt a kocsinak , s a m in t 
é sz reve tte , hogy ez le fo rdu lt a  p a rtié i,  
o d a fu to tt és a s e g í t s é g é r t  kiá ltó  S zev ics 
u tán  u g ro tt a vízbe, hogy  kim entse. E l is 
é rte  a m ár fu ldok ló  S zov icset, de az, a 
m in t m e g k a p ta  Jo sz ic so t, oly erővel ka 
p a sz k o d o tt bele, hogy  le h e te tlen n é  te t te  
JósziC snak az úszás; s nagy küzdelem  
u tán  m in d k e ttő  e lm e rü lt a v ízben . A ró- ; 
mos e se t s z e m ta n ú ja  v o lt Joszics 12 éves 
fia is, aki ap ja  u tá n  a veszedelem  szili- i 
h e ly é re  fu to tt s ja jv e sz é k elv e  nézte  v ég ig , 
s m in t a p ja  S zoviososel kü zd ö tt a babok  | 
k ö z ö tt s m iko r m ár m ind a k e ttő  e lm e 
rü lt, b e fu to tt a fa lu b a  seg ítség é rt. A fiú 
e lbeszé lésére  tö b b en  k ilu to lta k  a sze ren - j 
Csótleiiség sz in h e ly é ro  s hosszas keresés 
u tán  m eg is ta lá ltá k  a k é t h o ltte s te t , ! 
e rősen  eg y m á sb a  k apaszkodva. A szeren - i 
c sé tlen ü l já r t  e m b e re k  h o ltte s té t b e v itté k  
a község  h a lo tta s  k am rá jáb a .

* O rvo sok k a to n a i ö s z tö n d í
ja .  A ho n v éd elm i m in isz ter azoknak  az 

i é re tts é g i vizsgát, tett. középiskolai ta n u ló k - ! 
nak és első  v a g y  m ásodéves o rv o s ta n iu l-  
g a ló k n a k  részé re , a k i t  köte lezik  m a g u k a t, I 
h o g y  az orvost.udori oklevél e ln y e ré se  . 
u tá n  a honvédorvosi tisz tik ar té n y le g e s  j 
á llo m á n y áb a  lá p n e k , m ég egy  ösztönd ijfo - ; 
közülot. re n d s z e re s íte t t  évi 480 k o ro n á v a l. ; 
A fo lyam odó  mint. h iva tásszerű  honvéd- 

i o rv o s ’ le g a láb b  hat. esztendei szo lg á la tra  j 
l van  kö te lezv e , m in isz te r i en g ed é ly  nélkül • 

nem  nősül és m agát ezen k ö v e te lm én y ek - j 
nek a lá v e ti.

)( A  K oronam aS cm  kitűnő  m in ő - i 
ségü  d a rab o s  szaB onszenet á ru s ít  
ó lom záros z sák o k b a n , házhoz szá llítva .
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B lunkásnyom or.
A tő k e  e iő sbü léso  több  b a jn a k  k u t- 

fo rrá sa , m in t á lta lá b a n  hiszik . A tőke  
o rő sb ü lésév e l fe jlőd ik  a g y á r i  ipar, m ely  
a k é zm iv esf k á ro s ítja , ső t e x isz te n c z iá já t 
is fe n y e g e ti.  A z e kképen  nyo m o rb a  k e r
ge te tt. kózin ives, m enek ü len d ő  a  vég inség - 
tő l, e d d ig  a  g y á ra k b a n  k e re se tt a lk a lm a 
zást. K erese te  itt, je le n té k e n y e n  k isebb 
u g y a n , m in t a ze lő tt volt, de leg a láb b  v a 
lahogy  m e g é lh e te tt  belőle.

A m  m ost a v iszonyok  m eg v á lto z tak  ; 
a tő k e  is g y e n g ü li, a v á lla lkozási kedv  
m e g c sv p p a n t, a g y á ra k  m e g sz o ríto ttá k  az 
üzem et, egy  része  eg ész en  b e ad ta  d e re 
k á t. A z ép ilő  ip a r csak nyög , — m u n k á 
ja  ú g y sz ó lv á n  egészen  e lfo g y o tt. A  m u n 
kás kéz h en y éln i, a g y o m o r kop laln i k é n y 
te le n . Az o k o k a t ezú tta l f ir ta tn i nem  k í 
v á n ju k , csak  a té n y le g e s  h e ly z e tte l a k a 
runk  szám olni.

E  ezélból első so rb an  szükséges  vo l
na, a  m a g y a r m unkások  n y o m o rá t ecse
te ln i. R á k e lle n e  m u ta tn i a rra  a ré m itő  ál- 

; la p o tra , hog y  nők ezer m unkás, kik  e d d ig  
n a p ró l-n a p ra  s ilány  m u n k a b é rü k b ő l te n 
g e tté k  é le tü k e t, m e g ú sz ta to tt.  egy ed ü li 
jö v e d e lm i fo rrásá tó l, a m in d en n ap i koro- 

1 s e ttő l .  A m u n k á lla n  m u n k ás  h e ly z e te  k é t
ség b e e jtő . A sze g é n y sé g n e k  is van  biísz-

k e sé g e , ezt. az Ínségbe ju to tt  m u n k á s  p o 
rig  k é n y te le n  a lázn i, ha c sa lá d o stó l ébon  
nem  a k a r  veszni. K ö n y ö ra d o m á n y o k ra  v a n  
szo ru lv a , holott, d o lg o z n i tud  és és sze re t, 
eg észség es, j ó r a v a I ó .

Szó sincs ró la , a jo b b m ó d u , a m u n 
kásén á l tö b b  jö v e d e lem m el b iró  k özéposz
tá ly  is é rz ék e n y e n  szen v ed  a m o sto h a  v i
szo n y o k  a la tt.  Sok , g y a k ra n  te m é rd e k  
g o n d d a l kell m eg k ü z d en ie  és s a já t  ex isz- 
te n c z iá já n a k  fe n ta r tá s á é r t  k üzdvén , n e m  
ju t  id e je  m ások b a já v a l fog lalkozn i. A 
tá rsa d a lo m  m ég  sem  fe le jti el a sz e g é n y e 
k e t és k ü lönösen  té lv iz  ide jén  m e g k ö n y ö 
rül az e m b e re k  szive és seg ítik  g y á m o l
ta la n  fe le b a rá tja ik a t.

C sak h o g y  ez a seg ítsé g , — m in t m ár 
e m líte t tü k  — le a la c so n y ítja  a m u n k ás  ö n 
é rz e té t. A z ép  és egészség es  m u n k á s  k o l
du ln i nem  akar.

Mit, c s in á ln a k  te h á t  a  m u n k á so k  ? 
M u n k á t k ö v e te ln ek . N em  kell nek ik  in g y e n  
k en y ér . S m in th o g y  a tá rsad a lo m h o z  a 
m ostan i v iszonyok  közt h iába  fo rd u ln á 
nak  ily en  követe léssel, fo rd u ln ak  az á l 
lam hoz , ille tő le g  a n n ak  k é p v ise lő jé h e z , az  
o rsz ág g y ű lé sh ez . A z á llam , há la  Is te n n e k , 
a rossz v iszonyok  d acz á ra  sem  v e sz te tte  
cl k o n z o lid á c z ió já t és  igy  csak  az á lla m  
s e g íth e t .

K é rv é n y ü k b en  tá rg y ila g o sa n  tá r já k  
fel h e ly z e tü k e t és seg ítsé g e t k é rn e k . N a 
g y o b b  n y o m a té k  k e d v é é rt fe n y e g e tn e k  is .  
N e v e g y jü k  e z t tő lük  rossz n é v en . A k é t
ség b e e sé s  nem  ta n u lt  ille m ta n t ; a v iz b e - 
fuló nem  haszn á l u d v a ria ssá g i fráz iso k a t, 
ha  s e g ítsé g é rt k iá lt. K o n sta tá lju k  csa k , 
h o g y  a  fe n y e g e tés  he lyén  való nem  v o lt. 
M ert a  m érv ad ó  körök m in d e n t m e g te sz 
nek , am i a le h e tő sé g  h a tá rá n  belü l e sik , 
ho g y  h azánk  d rá g a  és é rté k e s  m u n k a 
a n y a g á t  m eg m en tsék  a v ég b u k ás tó l.

A k o rm á n y  m á r m e g in d íto tta  a m u n 
kások  se g é ly e z ésé re  irán y u ló  ak cz ió t. N a g y  
a rá n y ú  m u n k á k  zendü lésével tá m o g a t ja  
az  ip a r t  és m u n k á t ju to t t  a m u n k á tla n o k -  
nak . E z  akcz iónak  s ikere  nem  fog e lm a 
radn i. z i kölcsönös b iza lom  é lő sk ö d ő i fog , 
m in th o g y  k é tsé g te le n , h o g y  a k o rm á n y  
k ezd em én y ezésév e l a m a g án o so k  v á lla l
kozási k e d v é t is fokozni fogja .

L á tsz ik , b e g y  a  ko rm án y  nem  s ik lik  
cl g o n d ta la n u l a m unkások  sz ü k sé g le te i
nek  k ie lé g íté se  elől. T ávo l a k a r ja  tő lü k  
ta r ta n i az  Ín ség e t, hog y  no le g y e n e k  k é n y 
te le n e k  k o ld u ln i, k iv á n d o ro ln i v a g y  a  m i 
m ég  b o rz a sz tó b b : rossz ú tra  té rn i .

A m ily en  d ic sé re te s  ez az akcz ió , o ly a n  
b iz tos, h o g y  a m u n k áso k  k é rv é n y é b e n  
kü lö n ö sen  egy  p o n t é rdem el a le g n a g y o b b  
m é rté k b e n  f ig y e lm e t ós v é g re h a j tá s t .  E z  
a p o n t a k e resz tü lv ie n d ő  akcz ió  s ü rg ő s 
ség é re  vo n a tk o z ik . S z ü k ség  tö rv é n y t b o n t-  
b o n tja  a z t a n á lu n k  tö rv é n y n y é  vált, m eg 
rö g z ö tt  szo k ás t is, hog y  az  a k ta v á n d o r lá s  
bosszú  ú tjá b a n  b u jk á ljo n  a le g jo b b  ü g y .

A tél n y o m o ráv a l b e k ö sz ö n tö tt,  i t t  
van  m ez te len  v a ló sá g á b a n . A poros a k tá k  
é rzék e n y ség é tő l h iáb a  v á ru n k  seg itsó g o t. 
A g y a k o rla ti élet p a ra n c so ló la g  k ö v e tü li ,  
h o g y  seg íten i kell g y o rsa n , h a la d é k ta la n u l!
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O c s k n y  b r i g i x l ó r o s .
Z súfo lt ház, n é z te  vég ig  H e rc z e g  ro-



i n e k  i l r i ín i i i j á l .  A  daiiib iingyszeril jelene
tei most is nagy hutást gyakoroltak a kö- 
söiiségie, mely szívesen tapsolla a színe- 
szeli igyekezetét. Az előállás az elsőtől 
nem igen különbözött, a szereplők nagy 
igyekezettel játszottak és igyekeztek a da
rab szép jeleneteit kiaknázni. Szerepválto
zás is volt, amennyiben Szalókytol a pa- 
lóozot M. Szabó Dani vette át, akt iga
zán nagy ügyességgel játszotta meg a j 
szerepel.

Vasárnap délután Szán Toyt játszot
ták utoljáin e szezonban, a második sze
reposztással. A szereplők mindent elkö
vettek, hogy a darabol minél előbb vő- 
gezzók be és ki.

Este a „Falu rossztx" került színre. A 
hálás vasárnap esti közönség töltötte meg 
eléggé a színházat és gyönyörködött eb
ben az örökbecsű alkotásban és sokszor 
megismételte azokat a régi jó nótákat, Pé
csi László játszotta Göndör Sándor sok 
eredetiséggel, ügy látszik ő ügyes nép
színmű színész, aki kevésszer juthat szó
hoz. Különösen jó volt a második felvo- j 
násban. Pálfi Kinn Pinuni Rózsija ideálja 
a paraszt menyecskéknek dalait jó kedvvel 
énekelte, Markovics Boriskát, Deákné 13át- | 
ki Tercsit adta. Jobb lett volna ezt a két i 
szerepel felcserélni, mert Iliig Deákné ko- . 
niolyabb szerepében túlságosan naiv volt, : 
addig Markovics nem tudott olyan lenni. , 
Deák Gonosza jóizü alakítás volt.

A v ö r ö s  t a 1 á r.
Brieux szenzaliós drámája a multko- • 

lihoz hasonló előadásban ment. Markovics : 
ós Bagby ismét elragadták a közönséget | 
művészies játékukkal. Kathri alakítása j 
mintaszerű volt, aki óriási szerepét fenn- : 
akadás nélkül igazán bravúrral játszotta i 
meg. Kathriné nagyon Ízléses és sikkes j 
volt.

A g ö r ö g  r a b s z o l g a .
Sidney Jones e remekművét, mint a 

szinlapon állt először és utoljára hallottuk, j 
Az előadás ezáltal, hogy a szereplők mind 
újak voltak, nagyon vontatottan ment. 
lleliodurust Szaloky játszotta először most, i 
Katiira, akit minden szerepre felhasznál
nak, rásózták Marcus Pomponiust. Jámbor 
Antóniát kapta, szintem először játszotta, 
a beteg Bekell szerepébe Pécsit ugratták 
be. Az amúgy is kis színpad felét eltakar
ták valami kulisszával, úgy hogy a balok 
dal sokszor csak hallott, látni nem látott 
semmit. Pálíi Aspasiája szép alakítás volt, 
szépen iskolázott hangját különösen az I 
Arany sziget eldalolásukor csillngtatta. La- , 
diszlay a rabszolga szerepében szépen í 
énekelt, a játékáról már nem is szólunk. , 
Békeliné ügyes, temperamentumos Iris , 
volt, szintúgy jó volt Jámbor. A tánezok > 
egy kettőt iaszamitva nagyon furák vol
tak; angol nem volt az semmiképpen.

Szalóky ileliodorus szerepét a tőle 
megssokott rutinnal játszotta meg. Kár, 
hogy a zenét megnyirbálták.

D ódé.
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Közlekedés.
□  V asú ti á r a fo r g a lm u n k  S z e r 

b iá v a l, Ezen Zimony—Belgiádon át moz
gó forgalmunk a múlt hónapban sem öl
tött nagyobb mérveket, a mennyiben ki
vittünk összesen 5.520 és behoztunk 12 400 
tonna árut, ami 2.005, illetve 2.304 tonná
val kevesebb, mint az előző év megfelelő 
időszakában.

I r o d a l o m .
A  M agyar H írlap  tizenegyedik oszton- 

dojo szolgálja már a nagy m agyar‘közönség érde
keit s ebben ármunkájában egyre erősödik, izmo
sodik. Minden irányban teljesen függetlenül, párt-

B zom pontoknak ulá m i»  vt’lv ‘',| . e íVjáa,LlUZi1Í!l4HÍín
d».dnU,t W ~ , e  W

sn és megvédése. A Mag,'*" • " ,al» 0 M ’ . • ,
ve a tiszta erkölcs, amit agy ..nzi-l cusf-gitol, mini 
köziemén veinek „ hangjával s lurlal.nl,vili a g y a  a 
bizonyít. Nemcsak az országos ü g y e k r e  le l j .  ti  
ügyelnie, liánéin a jogtalanul üldözött, ell ) «  h 
aar’.vnrgatoll egyes ember is halliatoa véillit la .1 
beilne. Munkatársai elsílrangn írok és hírlap lók. 
Egvlíil egyig kiválóság a maga ninukakereben, k.iz- 
leniénvei hitelesek, híradása gyors és megbízható.
A illagvar Hírlap mimlig tárgyilagos, és vlilanieiiy- 
nyi közleményében kazalba szempontok vezérlik. 
Híveiért, amelyek remliilelleniil ugyanazok, bátran 
és lankniliisl nem ösmerve lmrezol, Amellett. Hogy 
komoly dolgokban mindig magas színvonalon allo 
szakértelem mond véleményt hasábjain, meg mulat
tató, szórakoztató is a Magyar Hírlap. I árczai me
gannyi szépirodalmi gyöngyök. ..A társaság czi- 
mii rovatában a jóízű humor nyilatkozik meg. 1 o- 
litikai és gazdasági ezikkein kivid naponkint tár
sadalmi kérdéseket is felölel és megold. Kedvez
ményekkel pedig szinte ellialmozza előfizetőit. a- 
ratlanul áll a maga nemében a kedvezmények kö
zött is a karácsonyi ajándéknak szánt, ingyen könyv
tár, amit a Magyar Hírlap minden előíizetojo tel
jesen díjtalanul kap meg karácsonyra, annak az 
urányában, hogy hány hónapig járatta a lapott 
ináreziustól számítva egyvégben, egylolytában. 
Aliánv hónapig egyhuzamban, inogszakitás nélkül 
előfizet valaki a Magyar Hirlap-ra, ha mindjárt hn- 
vonkint is : ugyanannyi pompás regényt kap kriszt- 
kindliképen, egyetlen garnsnyi külön fizetés nél
kül. Ezek között a regények közt .lókai Mór. Brody 
Sándor, Bársony István, A hőnyi Árpád, Molnár I*e- 
rencz magyar Írókon kivid még öt hírneves kül
földi iró remek müvei szerepelnek. A Magyar Hír
lap előfizetői jelentékenyen kedvezményes áron 
kapják az Ország-Világ czinűi gyönyörűen illuszt
rált heti lapot meg a Képes gyermeklapot. A szer
kesztői üzenetek rovatában minden előfizető bár
mily komoly kérdésre pontos és kimerítő választ 
kap, ugv, hogy a Magyar Hírlap ezen a réven is 
benső barátságot tanúsít közönsége iránt, mint ta
nácsadó, gyámolitó, felvilágosító. A Magyar Hírlap 
ezenkívül könyvalakban köthető regényt közöl ál
landóan, amelynek esetleg hiányzó részét az uj 
előfizetők megkapják. A Magyar Hírlap előfizetési 
ára félévre tizennégy korona, negyedévre bét ko
rona negyven fillér. A kiadóhivatal Budapesten van, 
az V. kerületi Honvéd-utcza 10. sz. alatt.

— Révai-Kalendárium. Érdekes füzet 
jelent meg e czimen. Az ideje naptár ós 
jegyzőkönyv, aztán czikkek következnek 
Írókról és irodalmi kérdésekről, végén gya
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korlati tanácsadót találni irodalmi és könyv
dolgokra nézve. Az irodalmi részben az 
év fő irodalmi eseményeiről van szó, a 
Magyar Remekírók most készülő nagy ki
adásáról, Br. Eötvös Józsefről, a kinek 
munkái most indulnak meg végleges, tel 
jes kiadásba összegyűjt ve. Szellemes, finom 
kis essay-k is vannak a könyvben. Írók 
írnak Írókról : Mikszáth Kálmán Jókairól, 
Eötvös Károlyról Bródy Sándor, Molnár 
Géza finom stilmíívészettel a lexikonok 
használatáról ir, Győry Ilona a müveit 
asszonyokról. Számos más czikk is van a 
könyvben, Eötvös Károlyról, Vojnovich 
Gézától, Mellei- Simon dr. tól, Hevesi Sán
dortól, Roboz Andortól stb. Az egész 
könyv tele van azonfelül az irodalomra 
vonatkozó aforizmákkal Carlyle, Ruskin, 
Nietzsche, Gorkij, Schopenhauer, Goethe 
stb. müveiből s érdekes irodalmi adomák
kal. A kötet végén a modern irodalom 
jegyzéke. Az érdekes kis kötet, érdekes
sége az is, hogy a Révai Testvérek Iro
dalmi Intézet ingyen küldi meg vásárlói
nak. Párisias gondolat ez a kis évkönyv, 
mely most második évfolyamába lépett.

—  A  magyar gazdaköxonségnck. A gyn- 
í korlati használhatóság a mindenapi, jobban 
| mondva állandó szükséglet követelményeinek 
: megfelelően van szel készt ve az a zsebnaplúr 

mely „Lévai-féle Magyar Gazdák Zsebnaptára 
■ címen az 1902-iki esztendőre most jeleni meg 

a gazdaközönségnek, a gazdatisztnek első 
I főijegyzési és számadási könyve ez, melyet 
I állandóan magával hordhat és a hol a gazda- 
j Ságban előforduló minden ügyletet a megfe

lelő rovatban azonnal íőljegyezhel. A Lévai
féle Magyar Gazdák zsebnaptára a gyakorlatba 
annyira bevált, hogy ma m ár nélkülözhetetlen 
eszköze minden gazdának és gazdatisztnek. 
A szorosan veti naptári részen kívül tarta l
mazza a kővetkező rovatokat: A nap kelte 
és nyugta, bélyegíllelék táblázat. Befizetéses 
kam atlábía és kamatos kam attáblázatot. Méi-

lékszáinitásokat. Pénzmór,éket. A külföldi 
pénznemekéi. Pénztári naplói. Ellesi naptárt 
Igák és cselédek munkanaplóját. Napszámok 
jegyzékét. Vetési jegyzéket. Aratási eredményt 
cséplési napló, Magiár napló,. Olaj és la- 
karmánymag naplót kamui a lakarmány ló- 
állomány, szarvasinál ha állomány, juh állo
mány, sertés állomány vas- és szerszámfa 
építkezési anyagok, tejgazdasági s sző
lő és pincze naplót. Szegüdőllék illet
mény i jegyzékei. Összesen £00 oldalon 20 
olyan könyvelési rovalol, a minden pillanat- 
tiszta képei nyelhet a gazdálkodó gazdálko
dása mindenkori állapotától. A szerkesztőség 
figyelmébe vette a rovalos beosztásnál a 
gazdaközönség közéből jövő kívánalmakat és 
megcsinálta úgy hogy czélszerüség tekintet
ben semmi kiváni való, sem hagy bálra. E 
melleit a Lévai-léle Magyar Gazdák zsebnap
tára a lególesobb az országban. Ain díszes, 
erős vászonkölésbeti 2 korona Poslai szálli'ás- 
sal 2 I< 10 f. A zse bben könnyen eltér, nem 
terhes és nem lullömöll. Kiállítása lényesés 
díszes. Megjeleni és kapható: Lévai Mór 
könyvkiadóhivalal bán Ungvári, valamint az 
ország minden könyvkereskedésében.

— A  nagy emberek társasága. Kalph Wal- 
do Emerson írja egy helyütt, hogy ha az emberek 
meggondolnák, mi van a közelükben eg.y jó könyv
iárban I A legelmésebb és legbölcsebb emberek 
egész társasága, a kiket egy ezredév minden czi- 
vilizált országokban produkált, lerakta tanulmánya
inak és bölcsességének eredményeit a legjobb rend
ben. Az emberek maguk rejtekezők, megközelithe- 
tetlenek voltak, türelmetlenek, lm zavarták őket, 
körülbástyázva az etikettel, de a gondolat, melyet 
legjobb barátunk előtt sem lepleztek le, itt le van 
Írva világos szavakkal a mi számunkra, más kor
szak idegen emberei számára. Egy könyvtárban 
sok száz jó barát vesz körül bennünket, do mind
nyájukat lekötve tartja ezekbe a papír- és bőrcza- 
fálokba valami varázslat és bárba bennünket ismor- 
nek s közülünk egy-kettő tiz vagy busz századon 
át várt reánk és azóta vágyakozik kiönteni a szi
vét előttünk, mégis az ő tisztitó helyük törvényo 
az, hogy ne beszélhessenek, a inig őket meg nem 
szólították és minthogy a varázsló, mint valami 
tüzérezredes, m indnyájukat uniformisba öltöztette 
azért az igazira ráakadnunk rendkívül nehéz. Nem 
bárom szekrényből kell itt választani, mint a A e- 
lenczoi Kalmárban, liánéin félmillióból, melyek kül
sőleg mind egyformák. Es mi tudjuk tapasztalás
ból. hogy ebben a lutriban 50 vagy 100 tételre jut 
egy nvereség. íg y  kínálják némán, varázszsal le
kö tve‘életük tapasztalásait a holtak is, hogy hasz
nukra fordítsák. De ez az egész litrizás sok és ke
serves gondot ad, sőt lehetetlenné tenné megisme
résüket. De im, megjelenik a történetiró s tapasz
talásait könnyen, világosan, készen adja elénk. 
Persze sok függ attól, hogy ki az, a ki ezeket a 
tapasztalásokat m egrostálta s nekünk idekinálta. 
Dr- Marczali Henrik bizonyára az a tudós, a ki er
re m agyar földön a leghivatottabb. Azért ő szer
kesztője a Nagy Képes Világtörténotnek s egyszer
smind írója az 1'jkor történetének. Egy-egy gazda
gon illusztrált kötet ára diszos félbőrkötésben 16 
korona. Füzetenként is kapható (10 fillérjével. A 
143. füzet most hagyta el a sajtót. Megjelen min
den héten egv füzei. Kapható a kiadóknál (Révai 
Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság Bu
dapest, V ili. L llői-út 18. sz.l s minden hazai könyv
kereskedés utján, havi részletfizetésre is.

— A Néplap, a falu földmivclő népének 
ez a kedves lapja a bélen a mezőgazdasági 
múzeumot ismerteti.Sereg számra vannak ben
ne aktuális tanácsok, Szép érdekes képek és 
közérdekű isméi elterjesztő cikkek egészítik ki 
lat latinát. Egész évre 3 korona a lö oldalas 
gyönyörűen illusztrált lapnak az ára. Szebb 
és jobb olvasmány alig adhatunk ennél. A 
földbirtokos osztálynak kellene a Néplap 
terjesztésén buzgólkodni és földmives alkal
mazottaink megrendelni. Előfizetések a Frank
lin Társulathoz inlézendök. Budapest (Egye- 
tem-ulcza 4.).

— „A Vasárnapi Újság* november 24- 
iki száma 25 képpel s a kővelkező tartalommal 
jeleni meg: „A Műcsarnokból" (képekkel Bal
ló, Fényes, Nyilásy, Paczka, Paczka Kornélia, 
Pataky, Poll, Vágó Pál, Vaszary János feslo- 
ményei és Teles Ede szoborművé ulán). — 
Költemények Pászlóilól és Vérlesy Gyulától. 
— Regénylár: „Az uj hajtások". Regény. Irta: 
Gyarmalby Zsigáné (Goró Lajos eredeti rajza
ival. — „A jövő világából". Fantasztikus re
gény. Oroszból ,ordította Ambrozovics Dezső 
(képekkel). — „Piroska és édesanyja emlé
kéül." Arany László hátrahagyott munkái
ból. — „ az Aranycsaládről." (Arany László
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és neje, Széllné Arany Juliska és leánya, 
Piroska nrczképóvcl Bmálli Ferenczlől. —' 
„lléjane asszony a Vígszínházban" (arczkép- 
pel és képekkel.) — „A Riló- és Rlunlop- 
hcgységek vidéke" Meríti Edéiéi. — „p,,’,. 
ba-vonalok száz kilómétól- óránliénli sebes
séggel" (képpel.) — „G 'olgnsz kivégzése" 
(képpel.) — Irodalom és Művészei. Közin- 
lézelek és Egyletek, Sakkjálék. Képlalány, 
Egyveleg, slb. rendes beli lovatok, — 
A Vasárnapi Újság előfizelé i ára negyedév
re négy korona, a Politikai Ujdonságok"- 
kal és a „V ilágkrónika'.vai egyiill Ind ko
rona. M egrendelhető a Frankhn-Társulal kia
dóhivatalába (Budapest, IV. kér. Egyelem- 
ulcza 3. s z )  Ugyanill megrendelhető a 
Képes Néplap" legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre 2 korona 40 fillér.

Kiadó-laplulajdcnos:
O B L Á T  K Á R O L Y .

felvételnek
l e g o l c s ó b b  i n a k  m e lic l l  l a p u n k  

1* i f i  ( l ó l l i  V i l  t 81 , 81 t>F l,81.

„ F E E S Ü L & K P M .
Kéidczr.o csak házlorrO'iU, hogy a 
„FEK(UilS“ ucin-e n legjobb kozm etikai 
szer a kéznek, a bújnak és foga kunk I 
A legtlHzlAtalnuúbb arc cs a lég- 
C'iuijább kezek előkel.>. Iliin, finom- 
sAi;ot ós a in hot nyer it „Fecolln" li.iuz- 
núlatii Altul. A „Ft-ooliu** Í2  legnemo* 
Bolib ós legfrissebb növényből elő
á llíto tt sxnppnn. .lótállunk 'továbbá, 
hogy az nre rétiül én ráncul, liórntkiil, 
(nütoDSor) ós ar pö; Kiütések (w im m eilii 
■ti). II . Fei'Olill*' llHSZIlállltH ált.ti 
nyom talanul olt.ünnok. A „Fecni.u- 
legjobb liajtisz titó  — hajápoló — és 
hajszópitőnzor, m egakadályozza a 
hniH linllást. a -i.igkopasz.iiláit Aj 
a fejbnteg.s.'goktöl mogóv. A Feenlia*' 
Ogybon a logtvrm átzotesehb ós lég 
l->bl. f  gtisKt itó '/.or A ki a „Fo. <illa**-t 
á ' am lóin szappan bolyét használja, 
tinta! és 87. p m arad. Kötelezzük m a
li n n k a ta  pénz azonnali vissziiii'fÓH '.ra, 
)>u a ,,Fecfil.ii'* lrifizná nta nem siaoroi. 
F.v’y ’.a 'n ' .'•c i I km ., 4 darab  kor.
*1 ilnroli I -ő r.. I darab  . kor. Egy 
iarnb  utáni portó Ji) l'.llor, !t darabon 
öHiii ö t .'iilnr. I tH .'.é’t d  öl fillér el 

túrában i;.. •, i ,i.. *- ir. ló

Szakértőknek, liszteknek, posta-, vasút* 
es rendőrtiszt viselőknek, valamint min
denkinek, kinek jó  órára szlikségo 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi 14kar. elcktro- 
arnn.v-plnquc rcm ontoir órák • Glns- 

hiltte< rendszer egyedüli 
darusítását átvettük. Ezen 
órák antim agnetikus pre
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva és 
kipróbálva és minden egyes 
óráért három évi Írásbeli 
jó tá llást vállnlunk. Az óra
tokok, melyek bárom fedél
ből, egy rugós fedélből 
(Savonetic)állannk, pompás 
és legdivatosabb ki.il Kiásnak 
és nz újonnan feltalált ab
szolút változatlan am eria.

foldin ércből készülnek, 
vannak átvonva, miáltal

oly eredeti hasonlatosságnak a valódi arany órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők ír cg egv 200 korona értékű 
valódi arany  órá tó l A világ egyedüli órája, mely soha sem 
veszíti el valódi arany  kinézését 10.040 utánicndelőst és 
körülbelül 3000 dicsérő levelet kaptunk fi hórr.p leforgása alatt. 
Ara egy úri vagy n i órának  csak 16 kor vám -és bermentve. 
Minden órához egy bőrtok Ingyen Legdivatosabb és legele
gánsabb nranv-plaquc-láncok urak  és hölgyek részére (nyak
láncok Is) n 3, 5 cs i korona. Minden még nem felelő óra 
kifogás nélkül vissxnvelctik, m iáltal semmi kockáztatás. Szét
küldés utánvét vagy » pénz előlegen beküldése ellenében — 

_  l'endeíirénx cl.- Intézem’. '  :
Uhron-V eraaudi aau s ,, Chru u c o’ * .  sol Z. (0 üli w o 12).
U vclck  S vájcba kő till levele ' . k i n ; ,  cll.dv i

küldendők, — Magyar levelezés.
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ía-.;,:)

gyógy -zercsz, cs. ós k. udvari t-z.tilliló,
N címklcilion, Becs luelet, Alsói

Ausztria.
M i i i L - i i  voh'áiti (l'C 'óioino! nngasztosi 

Hnbb lia'ása v in  önnek, soli.i eléggé nőm 
dio-oi h«:ő u tiiiu i l|]ritiso!ii', im* it boti inat isc'.io 

vorlisz.tit.i oápinak. ,
Sok evőn ál szenvedtem oly erős czuzbin* 

(fii'iiiiiábaii), hogy a I gboizaszlólib kinoktl 
köz/ liidekct k-lbfit ágyban töltenem, álom< 
ü-t étvágyin nem is g indulhat’un s Hiúidét 
oi'ős.nkos szorult 11. m. tiltottnak, iniksziitraki 
-cttoos'ik, fürd ik sóval ós sz.appunial, á’tno* 
no: l.'g Ugyan ouyhi lottók a fajdalul U, da

,köz,) lebb id’tválioz.’nn il a régi baj isme 1 
jolniitk"/.! t és fokozott mértékből), rgy any

nyíri', hogy c óin számlálom itt fogyóit, 
likkoe olvastam a „Btrlinor Tagobla't,,

bán az Ön májának ajiulásáf, mire rög ön 
3 csomagot rendoliom és önnek has/.n tinta 
után sínyli 'illek fájdalmaim. 1 és f-| óv óla 
említet' idókö-ökben lolyiahim f> küldemény'  
nyol a gyógykozclést s hála annak, annyit* 
i' iilt állipo om. hogy ioljoson ogészségosno^ 
és a vis-ziinyoit elvágyóm folytán érésnek' 
élet\idomuk érzem niagitm 8 ez ősszel 8 tót 
kezdetén, daczára a sz Inok ós zivatarnak, 
szabtribati foglalatoskodva, tattó/Aodhatiám 
anélkül, hogy régi fájdalmaimat csak távol* 
lói is sejtenem. E< ezt igen tisztelt Uram 
csakis önnek köszön he'.om.

Buciik minden szenved) minél előbb tel
je; b za'oR in il az Ön csodás teáját h sznáb 
mi, hogy gyógyulást ós fr 8" életkedvül nyer- 
Itossen és hogy Önnek, ugy minden is örökre 
hálás I I ic h s ih i.

Hálás nagyrabecsüléssel mai',idolt mély 
tisztcleltel

MENZEL FRIGYES,
111,1 1 vadászati* és szópiló«b-$iő, Eiedler Ad 
^ottlob po-z ógyá ónak utódja. Opalowek Ka*. 
I'f-cli méreti, 0  osziLongye oi>z ig, ,,\Veih»

nuelit. 1899. 4

f t a s w m m

Az apalin i ulcz.ában 12. szám ú ház , az 
úgynevezett

ai unyhoi'dö-vendéglő, 
a vendéglői felszereléssel egyiilt, szabad 
kézből eladó. Bővebbet a lu líro tt báz- 
lu lajdonosnál.

G a O K U L O V X T S  A N T A L
Z 0  M B 0  R B A N.

Gubicza György és társa
s a j á I k é s z 1 f ni é ti y ii n a g y  c z i p ö-r a k ! á r a 

Z iO  Ví 3 i O  K H  A . A .

Van szerencsénk a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, hogy B ez- 
dán ban , K ovács M ih á ly  fe le  h á zb a n

s t g g F "  í i o S í B k a k t s i H
ztíiidoztünk be, és kérjük tisztelt vevőinkéi Bezdánban és környékén, fióküzle
tünk becses bizalmukkal megliszlelni.

ZO M B O R I R A K T Á R U N K O N
• ■ g 'z A .I ----------- ft-

larlunk mindenféle férfi-, n ő i és g y erm eli-cz ip ö k b en , mind saját gyártmá
nyunk. — Legolcsóbb árak.

V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  p o n t o s a n  e s z k ö z ö l t e t n e k ,
k\ Teljes tiszteletid

G UBICZA G YÖ RG Y és Isa
Z ;m b o r .

H 6 S

E g y  j ó  f o r g a lm ú

liszt, é s  m ósz-nagyrnk lárra l, valamint egy 
jó forgalmú v e n d é g lő v e l ja n u á r  l  e lő tt  
átan d ó . Bővebbel 0 lap kiadóhivatalában.

RITKA ALKALOM!
_ 31)0 ffíruy 1 frt 80 k iér i.

1 remekül aranyozoll. óra elegáns lánczczal, 
pontos járással, 2 évi jól állással, 1 remek 
nyakók kelel; gyöngyökké lmodern karkötő, 
luijkölő ékszer, patent záradékkal, 1 elegáns 
nickcl zsebkés 2 ággal, 1 pénzerszény, 1 szép 
sró-készíilék, 1 elegáns bross (ú jdonság: 1 
pár szép függő gyémánt űlánzat) 1 elegáns 
nyakkendő lü, 1 olegéns kézelő és mellgomb 
készlet, elegáns zseblükör, élűivel, 1 jó illa
tú szappan, elegáns nyakkendőlarló, 35 an
gol tárgy — levelezéshez alkalmas 200 kü
lönféle házi czikk : — összesen 300 tárgy 
az órával, — mely maga megéri a pénzt, 
poslautánvél utján 3 m árkáért kapható —

egy rövid ideig
B R A V M A N N  M. B  . kivileli á ru h áza  

K r a k k ó .
A meg nem felelő visszavételül.

Laulságe

W&renhaus 
é ° ia ? e l ik a n  

VH.Siebensterng.24
Wien. Preisbuchgráfra. Wien .

M a g ’y
e l ő l  f k s a m p o B í m & B i .
A saison előrehaladottsága m ialt legszebb 

m ó d ©  l i  - k a i  a p ó k  

m élyen a beáru lási áron  alul e láru silta t-  
nak. G y e r iu e k f e j k ö t ö k ,  f á t y o l o k  
G y á s z k a la p o k  n a g y  v á l a s z t é k 
b a n . M m e, P a u l i a e

B lo ö este
Zom bot, Kossut-ulcza.
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Uliiilei-^nliroibiiifiiii brr kőuiiil. ttitíV Stnntolinljiicii.
J É i’v é n y e n  1 1 )0 1 . é v i  o k t ó b e r  l - ( í » l . — W i l t i o  w « m l ' te it  (D lito b c v  1 9 0 1 ,

A m agyar k ir . államvaMBÍak té li m en etren d je ,

VisszaB u d a p e s t  k
k. expr szem. v. 1 V. SZ. sz. gyors v. szem . v szem. v 1 [k . exp r?  szem . v. sz tm . v gyors v | szóin v. 1 V. SZ. sz

2.40 1 3.25 19.20 ind. BUDAPEST k. p. i i . ei k 1 .20 7.05 10.0.1 J.05 6.40
2.44 12.33 5.47 | 8.23 •1.05 óik. 8ZAHAWA ind. 1 _ 7 57 1 1 50 6.20 9.46 1.56

4 10 5.66 6.40 ind. SZABADKA óik. 7 52 ‘ O.IS 7.ÍO 0.34 Í.21 7.1-,
4 45 | 6.08 Cián<avér 10 16 7.05 i 12.56 0 14
5 16 <1.27 6.34 Bács» Topolya 0.52 6.40 9.02 12.34 5.17
5.44 6.42 7.02 11 ok' v os»Fe k of c li cg y 0.22 6.06 8.46 12.00

6 56 7.22 Vei Íbisz O.01 5.42 8.33 11.48
3.26 6 44 1 7.42 Ó« eér 8.36 5.13 1 11.29

1 7.05 1 8.07 Kiszá«», 1 8.16 1 51 1 ,1.13
4.Í ó 1 4.06 7.30 7.41 8.29 ói k. ÚJVIDÉK ind. 6.18 7.51 1 21 7.50 10.52 _______
Oda S z a b a d k a —O -B ecse

V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.
"5.10
5 38 
7.00 
8.12 
8.35 
8.55 
9.21 í

"Í.37
2.05
3.28
5.27
5.42
0.02
0.28

ind. SZABADKA Mik.
Békovii

érk. ZENTA ind.
Ada
Moliol
Bács-Pelrovoizolló

érk. Ó-BECSE ind.

8.54
8.27
7.01
5 51 
5.30 
5.04 
4.35

5.27
5 00
3 40 
2.24
2 07 
1.42 
1.16

1

1

Oda S z e g e d -R ó k u s —Z en ta . Vissza
V. V. SZ. V. V. V. SZ. v.|
4.15 
4.40 
4.58 
5.01 
5.20 
5.43 
fi.05

! C.30

2.05
2 29 
2.48 
2.57 
3.16 
3.39 
4.00 
4.25

ind. SZI.GEI'.K’OKÜS eik.
„ Kői/ke ind.

éik. HORGOS (186) ind.
ind. Horgos érk.

Bács-Mart onos
0<Knnizsn
Adorján

óik. ZENTA ind.

9.32
9.09
8.60
8.38
8.20
8.06
7.37
7.10

5.45
5.23 
5.05 
456
4 38
4.24 
4,00 
3.35

Oda S z a b a d k a — D á l j a . Vissza
V. v. sz. V.l gy. V.l SZ. V.| sz. V.l gy. V. SZ. V. V. V.
1.45 ‘.•.05 6.15 6.32 ind. SZABADKA érk. 6.50 9.29 12.59 10.405.15 2.29 1 7.03 Tavankiit 6.17 1 12.37 10.10
5.44 2. VI <1.46 7.33 Bajinok 5.53 8.59 12.20
6 23 3.20 7.10 8.15 5.01 8.33 11.44
7.00 3.41 7 26 8.34 ind. ZOM BOR ind 1.39 8.22 11.29
7.27 4.02 7.42 Pr>glovioza»S/.h|tán 8.01 11.04 7.50
7.52 4.16 7.52 Szonla 7.51 10.47 7.20
8.07 4.28 8.02 cik. GOMBOS ind. 7.42 10.35 7.05
9.38 5.25 8.42 ind. ERDŐD érk. 7.02 9.37 6.00
9.54 5.37 8.52 |órk. DALJA ind. 6.61 9.25 | 5.4

O da O .B e e s e  —Ú j v i d é k . Vissza

Oda S z a b a d k a —B a ja . Vissza
V. v. Isz. V. | SZ. V, 1 SZ. V. SZ. V. | SZ. V.

12.43 .10 28 
12.10 | 0.52 i 
11.48 ' 0.23 
11.83 0.0 2
11.08 8.34 ,
10.32 7.43 ,

4.60
5.29
6.10
6.16
6.45
7.24

1.47
2.22
2.54
8.00
3.26
4.00

6.43
7.18
7.50
7.56
8.25
8.59

ind. SZABADKA óik.
Csikeria
Bács* Almás
Almás
Bi k i,y»Bői sód

óik. BAJA nd.

9.37
9.1 4 
8.42 
8.27 
8.02 
7.25

SZ V. V. V. s z .  V.l I SZ. V. V. V. 1 sz. V.
1.40’ ln.Í5 4 25 inti. Ö* BECSE érk. 11.55 12.43 7.44*
5.05 10.49 4.49 Bács* Föld vár i 6.33 12.16 7.22
5.27 11.28 5.10 Csurog 6.15 11.47 7.03
5.49 12.00 5 32 Zsablya ' 5.50 11.03 <1.37
6.04 12.22 5.47 Gosz.podinoo , s .'ii 10.34 6.21
6.30 1.01 « . n Tömöri n ; 5 .H lo.io B.04
6.39 1.13 <1.20 Járok 1 -1.58 9.40 5.46
6.53 1.30 6.34 é k. VASKAPU ind. 1.43 9.21 6.31
7.01 1.38 <1.37 ind. VASKAPU óik. 4.40 , 9.13 5.23
7.24 2.05 7.00 Ó: k. ÚJVIDÉK ind. , 1.15 1 8.45 5.00

Oda
▼. v. I v. v. | sz. v.| sz. v.|

B a j a  —Ú j v id é k . V iss z a
Oda Ú jv id é k  — V a s k a p u —T it e l .  Vissza

| SZ. V.l SZ. V. I V. V. I V. '

2.55 
8.01 
8.11 
8.20 
1.36 
<.05 
<.35 
6.11 
5.25 
5.46 
6.00 
6.22 
6.51 
7.14

Oda

1.00 1.15 ind. BAJA • rk. 9.15
4.11 1.25 Baji »szalbisváros 9.08
4.25 1.38 Varkni 8.53
4.51 2.01 Gaia 8.32
5.09 2.16 Ki g Vica 8.17
5.37 2.39 Szín nincs 8.00
5.56 2.56 Gálom 7.36
6.15 3.14 N'-niidics 7.15
6.25

6.51
3.23
8.51

7.05
6.30 11.18 |

6.57 3.57 Zombor«vásái léi 6.83 11.11 1
7.07 4.07 Fői i i bacli-szilllás 6.14 11.02
7.16 4.16 Zsáikováez 6.06 10.54
7.30 4.30 O-'Sz!;., ár 5.52 10.40
7.49 4.49 Brcrztovíez, 5.37 10.26
8.10 5.12 llódsgl, 5.12 10.02 !
8.35 6.37 Pál nlilliy 9.46
8.49 5.51 4.32 9.25
9.16 6.09 ind. UA.JDOIilíA érk. 4.14 9.0? í
9.30 6.23 Bnlkcsz 4.00 8.55 ;
9.45 6.88 Pidiovácz«G ’ozsán 3 49 8.44 i

10.10 7.03 Futlak 8.16 |
10.31 7.25 d k . ÚJVIDÉK ind 2.55 7.55 |

i szem. V. szem . v. szem . v. szem. v. vegy. v.|

6.50 
0.42 , 
0.26 
0.00 
5.35 
5.12 
4.40 
4 16 
4.05

7.000.52
0.41
0.82
0.15
5.52 
5.23 
4.54 
4.29 
4.03 
3.48 
3.34
2.53 
2.15

Jcg y z ó t.

».<
3.22
8.85
8.50
4 .0 5
•1.17

8.10
8.27
8.43
8.57
9.11
9.22

zem. v. szem. v.
ll.i.6 | 4.34
12.12 4.50
12.26 1 5.03
12.39 i 5.17
12 53 ' 5.81

1.04 , 5.42
reggeli 5 óra 59

S z e g e d - R ó k u s — S z a b a d k a ?

| sz. V | V. V. V. V. sz. v.f
6.87 5.10 md. ÚJVIDÉK érk. 6.00 1 3.01

. .  .

7.00 5 38 éik. VASKAPU ind. 5.33 2.38
7.05 5 50 ind. VASKAPU érk. S.28 2.33

| 7.31 6.24 Kály 5.06 2.15
| 7.42 6.38 T sza-Kálniánfalva 4.43 1.56
. 7 57 7.00 Kovil«Szl.:|v.ín 1.25 1.41
1 8.11 7.18 Vi'ovasGaid.novcz.ö 1.04 1.26
j 8.21 7.34 Lók 3.48 1.14
| 8.37 7.50 érk TI l’EL ind. 8.32 1.09

Oda H o g y e s - F e k e t a k e g y —P a lá n k a . Vissza
1 V. v. v. V. V. V. V. V. |
| ü.sti 7.23 ml. 1! l-:ii Vi:.S.l'’EKETEIl !• íY óik. 7.51 6.18

9.1 a 7.4'i Tolecaka 7.29 5.56
| 9.44 8.01 K ula 7.17 5.44
’ 9.56 8.13 Béla-'p Il8/J:i 7.<»1 5.23
10.14 8.27 Torzsa 6.47 5 09
10.43 8.53 Dos,.ol«Szd.»I vári—P ivniftza 6.32 4.51
11.05 9.11 bzilbás 6.03 4.21
11.26 9.23 ind. GAJDODBA ind. 5 51 4.08
11.58 9.55 érk. PA LANKA ind. 5.04 3.20

Vissza.

8 .  13
9.09
9.36
6.57

1 0 .1 7
10.85 éri?.

í'ZKbEU.KOkUb
KÖSZ.1 ••
horgos
Királvliuloin
Palioa
SZABADKA

vegy. v. szem. v. szem . v. szem . v. | szem . v.|
« i . 7.01 11.00 3.26 7.46 1 r i . is
ind. 6.42 10.44 3.10 7.30 12 01
ind. 6.25 10.30 2.55 7.16 1 1.46

5.58 10.16 2.39 7.02 11.31
5.42 10.03 2.26 B.5Ö 1 11.17

ind. 5.25 9.50 8.12 6.37 | 11.02

_________ £  W  " “*f tec 11111,11 g,lle Iillb »»» °l«» nt-rontia, bl, nl,f b.t i'«(,i’ n  a  Hl. oon untén ou[t»lirtS (u leien.

v o n n t o l i  é r k e z é s e  é s  i n d i i l ú s n .  Z o i n b o r b i m .

SznbHdkn fe lö l :
G óra 4-1 perez reggel 
3 n 34 „ dóiulán
8 „ 34 „ este

G yo rsv o n a t:
7 óra 22 perez este 

Kaja felöl
5 óra 23 perez délu tán
6 » 25 „ reggel

Érkezés.
G om bos fe lö l 

óra 22 perez délelőtt 
„ 1 5  „ esle

Gyorsvonal í 
8 óra 18 perez reggel Újvidék felöl:
6 óra 30 perez reggel 

H „ 18 M délelőtt

11
8

00 esle

Szubndkára:
4 óra 30 perez reggel 

11 „ 20 „ délelőtt
8 „  3 5  „  este

Gyorsvonat:
8 óra 22 perez reggel 

Hajira:
7 óra 05 perez reggel 

- 05 M délulúH

Indulás.

Á kiadó-íulajdono3 Oblát Károly könyvnyomdájából^Zomboiban

Gomb osra :
3 óra 41 perez délután 
7 „ 00 „ reggel

Gyorsvonat :
7 óra 20 psrez este 

Újvidékre:
2 óra 55 perez röggel’
6 „ 51 „ reggel
3 - 61 .  délután.


